MIMNHOBPHA YK POCCUN

& e Ve,
& B %

DenepalbHOE TOCY1aPCTBEHHOE ABTOHOMHOE 00pa3oBaTeNbHOE YUPEXKICHHE
BbICILIEr0 00pa30BaHUs
«Poccuiickuil rocy1apCcTBeHHbI TYMAHUTAPHBIA YHHBEPCUTET»

(PT'AOY BO «PITY»)

HHCTUTYT JIMHI BUCTHUKHU
Kageopa esponeiickux azvikos

IPAKTUYECKHUU KYPC BTOPOI'O HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA (AHFJII/II)/ICKI/IPVI)

PABOYAS [TPOIT'PAMMA JTUCHUITJIMHBI

45.05.01 IlepeBoj 1 epeBOIOBEACHNE

Koo u naumenosanue Hanpaeilenus nodeomoeku/cneuuaﬂbuocmu

MeXbs3bIKOBast U MEXKYJIbTypHasi KOMMYHHUKaIMsI (KOPEUCKUIL SI3BIK);
Mexbs3bIKOBasi 1 MEXKYJIbTYPHAss KOMMYHHUKALMS (SITOHCKUH A3BIK)

Haumenosanue nanpagiennocmu (npogpuns)/ cneyuaruzayuu

YpoBeHb BhICIIEro 00pa3oBaHUs: CHEIHATUTET

®dopma 00yueHus: OuHas

PII[ amanTrpoBaHa [Jist JIUL]
C OrpaHUYEeHHBbIMU BO3MOXXHOCTSIMU
310pPOBbSI U UHBAJIW/IOB

Mocksa 2025



2

TMpakmuueckutl Kypc 8mopo20 UHOCMPAHHO20 A3blKA (aH2AULICKUL)
Pabouast mporpaMMa JUCIUITAHBI

CocraBurenu:

I1. FO. PakumuH, cm. npenooasamenb KESI
E. B. Cemeniok, K. ¢punon. H., doyenm KES
E. B. UabuHa, 0. ¢punon. H., npogpeccop KES
A. C. Komaposa, cm. npenodagamenb KES

YTBEPXXIEHO
[TpoTokon 3acefaHus Kadeapbl eBPONENCKUX SI3bIKOB
Ne 3 or 18.11.2024



OI'JTABJIEHUE
ITosicHuTeIbHAsA 3anMcKa BN
LI@IH Y 38JQUN KYDPCA cvvvrrurrsssissssisssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssassasssssssasess 4
dopmupyeMbie KOMITeTEHLIMH, COOTHECEHHbIE C MJIaHUPYeMbIMHU pe3yJibTaTaMy 00yueHust T10
JIVICTTHATITIIIHC. c0..vvvvvvessessssssassssssssssssssssansssssasssnsssssanssssssssassssssunssnssassasssssussanssssasssassusssnssssunssnssssanssassussanssnsassassssssass 5
MecTO AUCLUTUTMHBI B CTPYKTYPe 00Pa30BaTETbHOM TIPOTPAMMBDL...cv..vceressersassssesssssessessesessssesssenss 8
CTPYKTYPQA IHCIIUII/THHBL c.vceueessesssesseessessasssssssessassssssasssassssssssssassssssssssasssssssassasssssssssassssssssssne O
Copep)xaHue Kypca cessseessssnssnnesnnesd
doHeTHKa
['PAMMATUKA Y CUHTAKCHUC..courcvusissrssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssassassanses 10
JICKCHIK L . cvvvivasisssississssssssssssssssissssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssassssnsans 10
AYIIVIDOBAHME. .......ocvovivsscrsserssensesssessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssesssssssssssssssesssssssssssssssssns 11
AYJUTOPHOE U [IOMALTHEE UTCHMUC....crorirerirssirssisssisssessesssesssesssessssssssssesssssssssssssssssssassassans 11
[TpakTHKa OOLEHUS Y TUCBMEHHAS POUB...u.ucrvessicersssmersesssssssssssssssssssmsssssssssssansssssssanss 11
Oo0Opa3oBaTe/IbHbIE TEXHOIOTHA e 12
OueHKa IJIAHUPYEMbIX Pe3y/IbTATOB 00YUEHH M. ...cccvveees SRR )
CHICTEMA OLICHUMBAHMSL ........cvvvssrssssssssssssssssssssssssssassassassasssssssssssssssssssssssssssssssssassassassassassassssssssessssssssssssssasssans 12
KpuTepuu BbICTaB/1€HUA OLEHKHU MO JUCIMIIIMHE .........coovrmirmserssessssssssssssessssesssssssssssssssssessnssas 12
OrneHouHBIe CcpefiCcTBa (MaTepuasbl) 1 TeKyLero KOHTPOJIsl yCIieBaeMOCTH,
MIPOMEXXYTOUYHOW aTTeCTal|uy O0YUAIOIIHXCS TI0 JJUCLIATITHHE. c...cvvevseersessecerssseessasssssssnesssssssesseees 14
THUIOBBIE KOHTPOTEHBIE PADOTBL....vvesseerssssersesssesssssesssssesessssessssssessssassessssssesssssssassssssessnees 14

YuebHO-MeTOANUECKOE oDecrieueHre U HH()OPMaLIMOHHOE o00ecreueHne JUCIUTTHHBL. 40
[TepeueHb pecypCcoB UH(POPMAI[MOHHO- TeJIeKOMMYHUKAL[MOHHOMN ceTu « AHTepHeT»
IIpodeccuonabHBIE 0a3bl JAHHBIX U HH()OPMALHOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMBL...............
MaTtepHaibHO-TEXHUYECKOE 00eCTIeUeHHE JUCIHIITHHBI ..covveersessosasssassssassssassssassssassssanssd |
ObecnieyeHure 00pa3oBaTe/ILHOTO MPOLIECCca AJIA JIUI C OrPaHUYeHHbIMH
BO3MO)XHOCTSAMM 3/IOPOBBS U HHBATHJIOB...cueeiesssressssrssssesssssassssssssssssssssasssssasssssassssssssaassssssdd |
MeTOAUYECKHE MATEPHAIBL.cuuceeesesressssressssressssscssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssanscss 2
[TnaHbl MPAaKTUYECKUX 3aHSITUN
3 cemecTp...
4 cemecTp
5 cemecTp
6 cemecTp
AHHOTAIIUSA MPOTPAMMBL...ccueeesreessessrecssessssssssasssassssssssassssasssassssasssssssassssassssssasssssasssssanasssans 03

1.



4

1. IlosicHUTe/IbHAA 3anIMCKa
1.1 Lenu u 3aaum Kypca

Ienb Kypca — MoAroTOBUTH CIEeLIMaINCTa, Ba/Ie0lero aHTJIMMCKHM SI3bIKOM (Kak
BTOPLIM MHOCTPAHHBLIM) Ha YPOBHE, JOCTaTOUHOM [I/Is YCTIeIIHOM KOMMYHUKALIMHY (Kak B
YCTHOM, TaK U TMCbMeHHOM (hopMe) B OCHOBHBIX 00JIaCTSIX YesioBeueCcKoi
JKU3HE/IeATeTbHOCTH: ME)K/TMYHOCTHBIX OTHOIIEHUsIX, ObITY, OU3Hece, TPOU3BO/ICTBE,
aKa/leMUueCcKou cpejie, MOJUTHKe, SKOHOMUKe, rpaBoBoi cdepe, CMU u T.4. K KoHITy Kypca
CTYJ€HTbI JO/DKHBI MIO/THOCTHIO B/Ia/IeTh TAKUMU BUAMU PeueBOil ieaTeTbHOCTH, KaK
ay/lMpoBaHue, TOBOPeHe, UTeHue, MMCbMO, HayUHUThCSl CAMOCTOSITE/IbHO pa3peliaTth
CI0XKHOCTH, BO3HUKAIOII[Ue B Pa3/TMUHbIX KOMMYHUKAaTUBHBIX CUTYal[UsIX.

3apauM Kypca

CBoOOiHOE M PA3HOCTOPOHHE OBJAJZIeHWe aHTIMUCKUM SI3bIKOM TI0/]pa3yMeBaeT
(¢opMHpOBaHMe y yuallerocsi BOCHPUATHS Si3blKa B €JUHCTBE €ro acreKTOB, KOTOphble
O/IMHAKOBO Ba)KHBI /IJIs1 HACTOsAIero npodeccuoHana. B cBsi3u ¢ 3TuM, 3ajjauu JaHHOTO Kypca
OyAyT TiepeunclieHbl HW)Ke B TPOW3BOJBHOM TIOPsiKe, 3a WCK/IIOUeHWeM IepPBBIX TISTH
MO3UIL[MH, OTPa’KaloI[UX YPOBHU BOCTIPUATHS W CAMOBBIDa)KE€HUSI (NOHUMAHUE HA CAyX,
2080peHUe, OCMbICAeHUe CKAa3aHHO20, nucbMmo). B 3ajaum Kypca, TeM CaMbIM, BXOJUT
npuobpeTeHre CTYJeHTaMH TeOPETUUECKMX 3HAHWK W TIPAaKTUUYEeCKUX YMEHUH B C/IeAYIOIIMX
acrnekTax:

1. OBnajieHye  ayJypoBaHMEM: T[IOHMMaHWE peuyd HOCWTeNIsl s3blKa B
eCTeCTBeHHOM TeMIle B Pa3/IMYHbIX KOMMYHUKATUBHbBIX CUTYaLUsX;
2. Ilpaktka roBOpenusi. OBnaJjeHWe HavajaMMd MCKYCCTBAa TIPUMEHEHUs

aHIVIMMCKOTO S$I3bIK B Pa3/IMUHBbIX peYeBbIX KOMMYHHKATUBHBIX CUTyal[UsiX (BKJ/IrOUast
03HaKOMJIEHHEe C OCHOBAMM TOCTPOEHUs] U TIpaBWIaMH BeJleHUs [UCKYCCHi, Mpe3eHTaLui,
JIOK/Ia/I0B, YCTHOTO TIePeBo/ia, POJIeBLIX UTP, Tesie)OHHBIX ITePeroBOPOB, UHTEPBBIO U T. I1.);

3. TeopeTuueckre 3HaHUS U TPaKTUUYeCKOe OB/a/leHue BCEMM 3HAaUMMbIMU
pa3fesiaMM  aHIJIMMCKOM  TIpaMMaTHKH:  CJI0BOOOpa3oBaHWe, CHHTAKCHUC, aAPTHUKIIb,
rpaMMaTriyeckoe Bpemsi U T.[.;

4. UreHve, B MepBylHO Oyepe/b, aHaJIUTHYECKOe, TEKCTOB Pa3HOM CJI0KHOCTH,
BpEMEHM CO3/jaHusl, )KaHPOB. VIHTepripeTalys TeKCTa, KOHTEKCTa, MO/ TeKCTa.

5. [TpakTueckoe oBnajgeHue nucbMoM. Co3fiaHWe TEKCTOB pa3HbIX >KAHPOB M
CTUJIEN.

6. OCHOBBI TEOPUHU U TTPAKTUUECKOe TTPUMeHeHHe aHTTMHCKON (DOHeTHKH.

7. TeopeTuueckre acrekTbl W TpaKTUYeCcKoe TpPUMeHeHWe aHIJIMICKOW
opdorpadumu.

8. OCHOBBI TEOPHUU U TIPaKTHUECKOe yTIOTpeO/ieHre aHT/IMICKON MHTOHALUH.

9. O3HakoM/IeHUe C Teopuel U MpaKTUueCcKoe OCBOEHWe aHIVIMMCKUX aKLIeHTOB
(B MepByt0 ouepeib, CTaHJAPTHOTO Mpou3sHolleHusi RP; a Takke peroHanbHbIX BApUAHTOB).

10. [TprobpeTteHue r1yOOKUX U PA3HOCTOPOHHMX 3HAHWM B 00/1aCTH  aHTJIMHACKOU
(bpaseonoruu (c10BOCOUYETaHUS, UIMOMBI, (Ppa30BbIe I'1arobl U Tp.).

11. Pa3HoCTOpOHHee u3yueHre 0cOOeHHOCTel yroTpeb/ieHrsl aHTIMHACKOTO s13bIKa

B COBPeMEHHOM MHUpe Kak siBlieHus1 Ky/lbTyphl. [Ipexkae Bcero, B Bemmko6purtanuu, CIIIA; a
KpoMe Toro, B ABctpanmuu u HoBol 3enanuu.

12. V3yuenure yroTpebieHWss W POMM  aHIJIMACKOTO $3bIKa KaK CpeJCTBa
Me>K/[yHapO/IHOTO O0I1I[eHusl.

13. [TprobpeTeHre HABLIKOB pabOThI CO CJIOBApsSMH, SHI[UKIONEAUAMH U
KOpITyCaMH.

CnenyeT OTMeTHTb, UTO pellleHWe BbIIIETIEPeUNCIeHHBIX 3aJau Ha 3aHSATHSX
AHTJIMHCKUM SI3BIKOM /IOJDKHO OBITH IMOJYMHEHO ero 0osee 11eJI0OCTHOMY OCBOEHHIO, KOTOpOe
B KOHEUHOM CUeTe JO/DKHO IMOC/IY>KUTh «BBIXOJJOM» K OCMBIC/IEHHIO 0Oosiee cCrieldasbHbIX
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AV CLUIT/INH. NmeHHO MO3TOMY HM3yueHHe aHTJIMMCKOTO A3bIKd, KdK 1 Jr0boro APYyroro sA3blkd,
rpeariojaraeTt ME)K,E[I/ICL[I/IHIII/IHapHLII‘/JI noagxona, 0 KOTOpOM peyb HOI>’I,E[ET HIWXe.

METO,Z[OJ'IOFI/ILIECKI/I HCII0/Ib30BaHHWE MaTepHaJOoB,

MeTOAUK, TPAaKTHK, HaBLIKOB,

TEOPI/Iﬁ U B LEJIOM OIlbITd, HAKOIUVIEHHOTO B PaMKdX BbIIIEINIEPEUUC/IEHHbBIX CMEXXHBIX
AUCLUIVIMH, TO3BOJIAeT Yy4dllemMycCs BBIMTH Ha HOBBIM YPOB€Hb OCO3HaHUA H3ydaeMOro

A3bIKA4, YBUETH ero IMpUMEHEeHNnEe
JKH3HeAeATe/IbHOCTU U HayKH.
1.2

B pa3HOOOpa3HbIX

pe3y/abTaTaMy 00yUeHusi 10 JUCHUITIHE

npobsieMHbIX  cepax

(DOPMI/IPYEMBIE KOMIIeTeHLI1H, COOTHEeCEHHbIEe C MNJIaHUDYEMbIMU

npo¢ecCOHaTBHOT0
B3alMO/IeMCTBHUS Ha
rOCyapCTBEHHOM U

Koab1 KomnereHI U CopepxaHue Ilepeuennb
KOMIIeTeHI{ Ui NJIAHUPYeMBbIX
pe3y/IbTaToB
NPOX0XK/eHUA
NMPaKTHKHU
YK-4 CriocobeH npuMeHsITh YK-4.1
COBpeMeHHble KOMMYHHUKaTUBHbIE BribupaeT Ha 3Hamb:
TeXHOJIOTMH, B TOM UKCJIe Ha roCyJiapCTBEHHOM U COBpeMeHHbIe
VHOCTPaHHOM(BIX) A3bIKe(ax), AJ1s VHOCTPaHHOM (- bIX) KOMMYHHKaTUBHbIE
aKaZleMU4eCcKoro v npogeCCUOHaIbHOIO | sI3bIKax TeXHOJIOTUH;
B3aUMO/eNCTBUS. KOMMYHHUKaTUBHO COLIMOKY/IbTYDHBIE
npremieMble CTU/IH pasnnuvs B
J1eJI0OBOTO OOILeHws, (opmare
BepOasibHbIe U KOPpEeCIOH/eHLUY;
HeBepOasbHbIE
cpeAcTBa
B3alMO/IeNCTBUS C
napTHepaMu
YK-4.2 Ymemb: BecTH
Wcnonb3yet [lelIOBYIO
MH(OPMaLMOHHO- MepernucKy Ha
KOMMYHUKALMOHHBbIE rocy/lapCTBEHHOM U
TeXHOJIOTHH TNIPU MHOCTPaHHOM
TOMCKe HeoOXOIUMON | sI3bIKax;
vHbopMaLy B
TripoLiecce pelieHus
pa3/IMYHbIX
KOMMYHUKaTUBHBIX
3a7lau Ha
rocy/lapCTBEHHOM 1
WHOCTPAHHOM (-bIX)
A3bIKAX
YK-4.4
Ymeer Bnademb:
KOMMYHHUKaTUBHO U CTUINCTUKON
KyJIbTYPHO TIpYeM/IeMO | O(pULIMaIbHBIX U
BECTU YCTHBIE JleJIoBble | Heo(HUIMaTbHbIX
pasroBopsI B MpoLiecce | MUCEM.
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HWHOCTPAHHOM (-bIX)
SI3bIKAX

OIIK-1

CriocobeH PUMEeHSITh 3HaHUS
VMHOCTPaHHbIX 3bIKOB U 3HaHUS O
3aKOHOMEPHOCTSX (PyHKL[MOHUPOBAHUS
SI3bIKOB I1€peBO/Ia, a TAK)Ke UCI0/b30BaTh
CUCTEeMY JIMHIBUCTUYECKUX 3HaHUM NpU
OCYIL{eCTB/IEHUU PO eCcCUOHATbHON
JesITeJIbHOCTH.

OIIK-1.1.
JeMoHcTpUpyer
3HaHUS1 OCHOBHBIX
rpamMmaThyecKux
CTPYKTYP, JIEKCUKO-
(hpa3zesiornueckux
eIVHULI,
C10BOOOpa3oBaTeIbHBIX
Mo/ie/ier s3bIKa

3Hamb:
3aKOHOMEPHOCTHU
(yHKI[MOHUPOBaHUSI
SI3bIKOB T1€PEeBO/Ia;

repeBo/ia
OIIK-1.2 Bnademb:
BrasieeT HaBBIKOM CIIOCOOHOCTh
HCTI0/1b30BaHus TIPUMEHSITh 3HaHUS
CUCTEMBI MHOCTPAaHHBIX
JTMHTBUCTUYECKUX SI3bIKOB B

3HaHUH B ripoeccroHaNbHOM
rpogeccruoHabHOM JlesATe/TbHOCTH
JIesITeJTbHOCTH

OIIK-14 Ymemb:

Bnaseet HaBbIKaMu WCIT0J1b30BaTh
ayJUpOBaHUs U ToJTyueHHbIe
peueropoXx/ieHus B JIUHTBUCTHUYECKUEe
pa3/InYHbIX 3HaHWUS;
KOMMYHHUKaTUBHBIX

CUTYaLUSIX TIPU

BBITIOJTHEHUU T1epeBo/ia

OIIK-1.5 Bnademn:
CriocobeH a/leKBaTHO CIIOCOOHOCTh
TIPUMEHSITh TIpaBU/Ia TIPUMEHSITh 3HaHUS
MOCTPOEHUsI TeKCTOB Ha | MHOCTPaHHBIX
paboumx si3bIKax st SI3bIKOB B
JOCTYDKEHUS UX nipoeccoHaIbHON
CBSI3HOCTH, JesITe/TbHOCTH
0C/ie/ioBaTeIbHOCTH,

1[e/JIOCTHOCTH Ha OCHOBE

CeMaHTUYEeCKOMH,

KOMMYHUKaTUBHON U
CTPYKTYPHOU CBSI3U
MEX/y YacTsIMHU

BbICKa3bIBaHUS
OITK-2 Cniocoben asekBaTHO rpuMeHsTh | OITK-2.1Biageet Ymemb: IpUMeHSATh
rpaBusia NOCTPOEHUSI TEKCTOB Ha HaBbIKaMU CUCTeMy 3HaHUU O
paboumx si3bIKax /ISl JOCTHXKEHHUST UX WCII0/Ib30BaHUS BU/IaX, IpUemax,
CBSI3HOCTH, I10C/1e/10BaTe/IbHOCTH, pas/IMuHbIX CTpaTerusx,
1[e/IOCTHOCTH Ha OCHOBE CEMaHTHUYeCKOW, | MepeBOueCcKUX TeXHOJIOTUSIX U
KOMMYHUKaTUBHOMW U CTPYKTYPHOM CBSI3U | CTpaTeruu u 3aKOHOMEPHOCTSX
MeJK/ly UaCTsIMU BbICKa3bIBaHUS TIPUEMOB, CII0cobeH repeBo/a;
TIPUMEHSITh TIPOBOJUTH
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riepeBoOfiuecKre
TpaHchopMaru

Tpe/irepeBoTueCKuii
aHa/mm3 u
OKOHYaTe/bHOe
pelakTUpOBaHUe
TEKCTa;
Bnaoemn:
HaBbIKAMU
HCIT0JIb30BaHUs
Pa3/InYHbIX
repeBoJYeCKUX
CcTpaTeruui u
TPUEMOB,
TIpUMEeHeHHUSI
repeBoJYeCKUX
TpaHchopMalui

OIIK-2.2

YuutbiBaeT
TpeboBaHUs,
rpeJbsiB/IsieMble K
repeBojy, IIPOBOAUT
rpeirepeBo{ueCcKuil
aHa/in3 u
OKOHYaTe/IbHOe
pelakTUpOBaHUe
TeKCTa

3Hamb: TpeboBaHMs,
TMIpe/IbSAB/ISIEMbIE K
repeBozy;

OIIK-3 CriocobeH oCyIiecTBISITh
MEXXbSI3bIKOBOE U MEXKY/IbTYPHOE
B3aMMO/IeNCTBYE Ha OCHOBE 3HaHWH B
obnactu reorpaduu, UCTOPUH,
TIOJTUTUYECKOM, SKOHOMUYECKOMH,
COLMa/IbHOM, PeJIMTUO3HON U
KY/JIbTYPHOM >XU3HU CTPaH U3yuaeMbIX
SI3bIKOB, a TaK)Ke 3HaHWs 00 UX po/u B
PeruoHabHBIX U T7100aTbHBIX
TMOJIUTUYECKUX TIpoLieccax.

OIIK-3.1

Bnageer 3HaHUSIMU B
obmactu reorpadum,
HWCTOPUM, TTONTUTUKH,
5KOHOMUKH, PEJIUTHU U
KYJIbTYPbI CTPaHbI
M3yuaeMoro si3blKa

3Hamb: Teorpaduro,
HCTOPUIO,
TIOJIUTHUKY,
KOHOMUKY,
PeJIUruio U
KY/JbTYPY CTPaHbI
M3y4aeMoro $i3bIKa;
Ymemb:
OCYIIIeCTB/ISATh
MEXXbSI3bIKOBOE 1
MeXXKY/IbTYPHOE
B3aMO/IEMCTBHE Ha
OCHOBe 3HaHMI B
obmnactu reorpacgumy,
WCTOpUH,
TOJINTUYECKOM,
SKOHOMHUECKOH,
COI[HaJIbHOM,
PEeIUrh03HOU U
KY/JbTYPHOU >XU3HU
CTpaH M3y4aeMbIX
SI3BIKOB,;

Bnademb: HaBLIKOM
HCIT0/Tb30BaHMSI
CTPAHOBE/IUe CKUX




TpebyeMoM ¢opmaTe € UCII0/Ib30BaHUEM
WH(POPMAaLIMOHHBIX, KOMITBFOTEPHBIX U

UH(OPMaLIH, TOMCKOM
B CE€TH He0OXOAUMOM

3HaHUH 0
PervoHabHBIX U
r7100aTbHBIX
TOTATUYECKUX
TMpoLieccax Mpu
repeBozie
CriocobeH paboTath C 3/1eKTPOHHBIMU OIlIK-4.1 3Hamb: MeTo/ibl
CJIOBapSIMU, PA3/IMUHBIMU UCTOUHUKAaMU | JIeMOHCTpUpPYeT paboThI €
uH(OpMaIYH, OCYILeCTB/ISTH MTOUCK, yMeHHe paboThl C 3JIEKTPOHHBIMU
XpaHeHue, 00pabOTKy U aHa/n3 3/IEKTPOHHBIMH HOCHUTEJISIMU
uH(OopMarIyH, MPe/iCTaB/IATh e B HOCHUTE/ISIMU UH(OpPMaIWHY,

TIOWCKOM B CETH
He0oOX0UMOM ISt

CeTeBbIX TeXHOJIOTUM. JU1s TilepeBo/ia repeBojia
vHbopMaLmu vHbopMaLmu
Ymemb: paboTath C
3/IeKTPOHHBIMU
CJIOBapsiMH,
pa3IUUHBIMU
HCTOYHUKAMU
rH(opmalu
OIIK-4.2 Bnademb:
Brnaseet HaBbIKaMu HaBbIKaMH
NIpUMeHeHuUst TIpUMeHeHUs
CTMPaBOYHO- CTMPaBOYHO-
MH(POPMAaLIMOHHBIX 6a3 | HHPOPMALIMOHHBIX
JTAaHHBIX, TEMaTHUeCKUX | 0a3 JlaHHBIX,
IJI0CCapyeB U CeTeBBIX | TeMaTUUeCKHUX
TeXHOJIOTUU rJ10CCapueB U
CeTeBbIX
TeXHOJIOTUU
1.3 MecTo AUCLIMIIIUHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOM TIPOrPaMMBI

,[[I/ICL[I/IHJ'II/IHEI OTHOCHUTCS K 00s13aTe/IbHOM yacTH 6/10Ka AUCHUITINH y‘-IGGHOFO I1JIaHAd.
,Z[]'IH OCBOE€HMHA AWCHUIT/IMHBI H€O6XO,Z[I/IMI>I 3HaHUA, YMEHHUA U B/1d/I€HN, CCl)OpMI/IpOBaHHI)Ie B

Xo[e H3yueHud cCaeayromux AJUCHUIVIMH W MPOXOXXAEHHUA TIPAKTHUK:

s13bIKO3HaHUe, CTUIMCTHKA PYCCKOTO $i3bIKa U KyJ/IbTypa pPeuu.
B pe3synbTaTe 0CBOEHUS JUCLUIUIMHBI (JOPMUPYIOTCS 3HAHUS, YMEHUS U BIaJieHus,

He0OXOIUMbIe /ISt 3YUeHUsT CJIeAYIOINX JUCIUIUTAH U TIPOXO0KAEHUS TIPaKTHK:

[TpakTHUeckuii Kypc repeBo/ia BTOPOr0 MHOCTPaHHOTO s3bIka, [ A.

2. CTpyKTypa AUCLUILIAHBI

BBegenve B
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OO11jast TPYAOEMKOCTE AUCIIUTUIMHBI COCTaBsieT 26 3.e., 936 akajeMuueckux daca (oB).

O6beM AUCHUITIMHBL B (hOpMe KOHTAaKTHOM paboThl 00yuaroLuxcsi C rejjaroruuecKuMu
paboTHUKaMU | (WIM) JIMIIAaMH, TIPUB/JIEKaeMbIMA K peau3aliii 00pa3oBaTe/bHON
MPOrpaMMbI Ha MHBIX YCJIOBUSIX, PY TIPOBEIEHUH YUeOHBIX 3aHSATHH:

Cemect Tun yueOHbIX 3aHATUN Ko
P YeCcTBO YacoB
3 [IpakTHUuecKue 3aHATUSA 140
4 [TpakTHueckue 3aHATHS 140
5 [IpakTrueckue 3aHATUS 140
6 [IpakTryeckue 3aHATUA 100
Bcero: 520

O6bem gucLUIIMHLL (MOAy/sT) B hopMe caMoCToSTenbHOM paboThl 00YYarIINXCs
cocTasieT 416 akageMruyeckrx vaca(oB).

3. CopepxaHue Kypca
3.1.1 ®oHeTHKa

3ajlaya Kypca COCTOUT B TOM, UTOObI MPUBUTH CTY/ileHTaM OCHOBBI TEOPEeTHUUECKUX
3HaHWM U TIPAKTUUYECKUX YMEHWI B 00/1aCTH aHT/IMHACKOW (poHeTHKH. UTOOBI J0OUTHCS
XOpOILIero NPOU3HOLIEeHUS, CTY/IeHThI JOJDKHBI HayUUThCS NTPaBUIbHO [IPOU3HOCUTH
OTJie/IbHbIe 3BYKH M UX COUETaHMs He TOJIbKO B OTZe/IbHBIX C/I0BaX, HO U B BbICKA3bIBAHUSAX;
TIPOM3HOCHUTB IpeJiI0KeH!s] B eCTeCTBeHHOM TeMrle, C [IPaBU/IbHBIM yapeHueM, raysaLjiel,
MeJiofiei, TeMIIOM U PUTMOM. [I7Isl 3TOTrO C/Ty>KUT U3ydyeHre (JOHeTUUeCKOW CUCTeMbl
aHIJIMKCKOTO A3bIKa U BBITIOJIHEHYE ClIeL{Ua/IbHBIX YIIpaKHEeHUH, Lje/lb KOTOPBIX COCTOUT B
TOM, UTOOBI CZlesIaTh PabOTy OPraHOB PeUM aBTOMAaTHUECKOM, T.e. TAKOH, KOT/]a TOBOPSII[HIMA
He oOpalrjaeT crielivajlbHOr0 BHUMaHKs Ha TO, KaK IIPaBU/IbHO MPOM3HECTH TOT WM MHOMN
3ByK. JTO YMeHHe JOCTUTAeTCs TOJIBKO TTOCPeACTBOM CHCTEMaTHUeCKOW paboThI U JOHKHO
T0//lep>KUBaThCs Ha MPOTsHKEHNH BCEeTO BpeMeHHU 00yueHus: B yHUBEPCUTETE, T.0., STOMY
acrieKTy o0y4yeHusi HeOOXOJMMO y/ie/iATh HeocnabeBarollee BHUMaHKe Ha MPOTSKEHUH BCeX
IIITU KYPCOB. B pe3ysbTare CTy/leHTbI O/DKHBI B TIOJTHOU Mepe 0CBOUTH ITPOM3HOCHUTE/IBHYIO
HOPMY Y apTUKYJISILUOHHYO0 0a3y aHIIMHACKOTO SI3bIKa, YMeTh PACIIO3HABaTh U UCTIPABJISATh
CBOM ITPOM3HOCUTE/IbHBIE OIIMOKHY, a TAK)Ke B ONpe/ie/leHHOM 00beMe 3HaTh (POHeTUUEeCKYIO
TEPMHHOJIOTHIO ¥ 00/1ajaTh HEKOTOPHIM 00beMOM TeOpeTHUeCKHX 3HaHHH 110 (POHEeTHKe,
HeoOXOZMMBIX /151 OB/aJieHus! TPAaKTHYeCKUMU HaBbIKaMU M UX CO3HATeIbHOTO
3akperuieHust. Cpeay TeopeTUYeCcKHX Mpo0ieM OCBeIal0TCs Takke, Kak 0COOeHHOCTH
MIPOU3HOCHTE/TBHOM 6a3bl aHTJIMICKOTO S13bIKa B OT/IMUME OT PYCCKOr0; KaacCU(pUKaLus
aHT/IMMACKUX [JIaCHBIX U COTJIaCHBIX (DOHEeM; apTUKY/ISALUS aHIVIMHACKUX TJIaCHBIX U
COIJIaCHBIX, BAPUAaTUBHOCTh (POHEM; CTBIKOBKA 3BYKOB, aCCUMUJISILIVS, BbINaZleHre 3ByKOB;
ciorofienieHre U hoHeTHYeCKast CTPYKTypa aHI/IMICKOr 0 C/I0Ba; MHTOHALYS, MeJIojuKa U
ray3aliysl aHIJIMACKOT O TIpe/i/I0KeHNs]; pa3Hble BU/bI MHTOHALMY; (Dpa3oBoe yJapeHue; PUTM,
TEeMIT ¥ TeMOp aHTJIMICKUX CBepX(Pa30BbIX eJMHCTB 1 BHICKA3bIBAaHUH.

3a OCHOBHOI1 B paMKax /IaHHOT0 Kypca B3siT OpUTaHCKUI HaJiuaeKTHbIM BapyuaHT
aHTIMICKOT O A3bIKa, T.H. «CTaHJapTHoe» npousHolieHre (Received Pronunciation). Bce
TEeKCTbI, JMaJIOTH U yTIPa)KHeHUs! JaHHOT'O pas/iesia B3siTbl U3 COBPEMEHHbIX OpPUTMHAIbHBIX
VICTOYHUKOB.
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3.1.2 TI'paMmaTHMKa M CHHTAKCHUC

B ob6s1acTi rpaMMaTHKY 3aJjaueil pakKTHUeCcKoro Kypca aHT/IMACKOTO SI3bIKa SIBJISIETCS
MpPaKTUYeCcKoe W TeopeThyeckoe OBJia/leHre BCeMHU 3HaUMMBbIMU MOP(}OoJIoTo-
CUHTaKCHYeCKUMH CTPYKTypaMH aHIJIMMCKOW peuH, Kak yCTHOM, TaK U TMCbMeHHOU. Y
CTYZIleHTOB Ha MOMEHT TIOCTYTI/IeHHs1 B IHCTUTYT yKe Jo/bKHA ObITh HapaboTaHa
oripeZiesieHHasi FpaMMaTHuecKast 6a3a, Mo3ToMy 3a/iaya IaHHOTO Kypca COCTOUT He CTOJIbKO B
TOM, UTOOBI TTO3HAKOMUTh WX C TPAMMAaTHUYeCKUMHU U CUHTAaKCUYeCKUMU SIBJIEHUSIMU
AHTJIMICKOTO sI3bIKa, CKOJIBKO B TOM, UTOOBI O0JIee UeTKO CTPYKTYPUPOBATh 3TU 3HAHUS,
3ar0JTHUTh UMEIOIHeCs Y CTyIeHTOB TIpobesibl U cfienaThb yroTpebieHre rpaMMaTHUYeCKUX 1
CHHTAaKCUYeCKUX KOHCTPYKIUM 0osiee ocMbic/ieHHbIM. Takum 06pa3oMm, TO, HaCKOJIbKO
1o/[poOHO rpopabaTkiBaeTCst KaXKAasi TpaMMaTriyecKast WM CUHTaKCHJecKast CTPYKTYpa,
MOXXeT BapbUPOBAThCs B 3aBUCUMOCTH OT 00beMa OCTaTOYHBIX TTOC/IEIIKO/IBbHBIX 3HAHUH
ctyaenToB. OCBeIAtOTCS, B T.U., CIeYIOLHe TeMBbI:

* UM cywjecmeumesbHoe: 00pa3oBaHHe MHOXKeCTBEHHOT'O UKC/Ia, UCUUC/ISIEMbIe U
HEeMCUHC/IsieMble CyIleCTBUTe/TbHbIe, 00pa3oBaHue MPUTSKaTeTbHbIX KOHCTPYKLIUM;

* UMsl npunaeamesnbHoe: 0Opa3oBaHKe CTereHel CpaBHEHMsI, CyOCTaHTHUBHbIE

ripusiaraTe/ibHbIE;

* 2/1020/1: BpeMeHHasi cucTeMa (TIpoCThle, AUTeNbHbIe, epheKTHbIe, epeKTHO-
JATeIbHbIe (hOPMBI), COTIaCOBaHNe BPeMEH, TMUHbIe ¥ HeJTMYHbIe )OPMBI I1arosa
(MH(GUHUTYB, TepyHAUM, MPUUACTHe U CUHTaKCHMUeCKre KOMILIEKChI C HUMU), CTpa/jaTe/TbHbIN
3a710T, HaKJIOHeHus1 (coc/iaratesibHble, UMITEPATHB), MO/Ia/TbHbIe TJIaroJibl;

* Hapeuue: CTeTIeHV CpPaBHEHUsI Hapeuui, yrorpedieHre Hapeunii ¥ MpuJIaraTe/ibHbIX;

* MecmoumeHue: 0COOeHHOCTH yNOTpeOIeHusT IMUHBIX MeCTOUMEHHH,
OTHOCHTeJIbHbIe, BO3BPaTHbIE, BOMPOCUTE/IbHbIE MECTOMMEHHUS];

* ApMUK/b: TIOHSITHE Y MYHKLIUS apTUKJ/ISA, BU/IbI apTUK/Iel (OTpe/ie/ieHHbIH,
HeoTpe/ie/IeHHbIH, Hy/IeBOM), yrioTpeOieHre apTUK/Iel ¢ UMeHaMU CyL[eCTBUTe/TbHbIMU, B
T.4. COOCTBeHHBLIMU;

* npednoeu: ynotpebieHUe TIPe/IJIOrOB C IMEHAMU U TJIaroJiaMu;

* CMpyKmypa npeonoxceHusi: IOpsiIoK CJioB, (hopMasibHOe TIo/jIexalliee, COr3bl,
ripsiMasi U KOCBeHHasl peub, «KOHLIeBbIe BOIIPOChI» (tag questions).

3.1.3 Jlekcuka

B 06/acTy /IeKCUKY 11e/bI0 Kypca SIB/sieTCsl 00eCreunThb CTYZAEeHTOB C/I0BaPHBIM
3aracom, HeoOXOZAMMBIM [IJIs a/IeKBaTHOTO TIOHUMaHHSI ¥ TIPOU3BO/ICTBA TEKCTOB U
BbICKa3bIBaHWI Ha MIPO/IBUHYTOM YPOBHE BJIa/IeHUs SI3bIKOM (T.€., CTy/I€HTbI 10JDKHbI
MOHMMAaTh OpPUTMHAJIbHbIE Hea/lalTUPOBAHHBIE TEKCTHI M YMeTh BeCTU Oecezly Ha
To/aB/IsiroLLee OOJBIIMHCTBO OOIIMX, a TAK)Ke Ha CrielidanbHble TeMbl). HapariyBaeTcst Kak
aKTHBHBIM, TaK ¥ TTAaCCUBHBIN C/I0BapPh, OTHOCSIIUICS KO BCEM OCHOBHBIM TeMaM 1
OTpayKaroIyii Bce OCHOBHBIE BH/IbI UeJIOBeUeCKOM iesTelbHOCTH (0Opa3oBaHMe U HayKa,
CTIOPT, MOIUTHKA, TIPUPO/IA, IUTEepPATypa U T.[., U T.I1.) U KOHTEKCThl UCTI0/Tb30BaHUs
(3HAaKOMCTBO, BbIpa’keHre MHeHHI U Mpe/ITIoYTeHU U T.11.). bosibliioe BHUMaHue yziessieTcst
CaMOCTOSITe/IbHOU PabOTe CTY/IEHTOB C [IBYSI3bIYHBIMHU U OJTHOSI3BIYHBIMU CJIOBApPSMU J1/IsT
MOWCKAa CAHOHUMOB, AHTOHUMOB, OMOHMMOB, CEMaHTUUECKUX TPYIII CJIOB, 3HaUeHU I
MHOT'03HaUHbIX C/IOB U T.[l. Pa3nuuHble yripa)kKHeHUsI, BbITIO/IHsIeMbIe

CTyZleHTaMH, HarpaB/ieHbl Ha OTPAaOOTKY 1 3aKperyieHre akTUBHOTO BOKaOyJisipa.
Bosnbliioe 3HaueHue NMPUAeTCsi OCBOEHUIO JIEKCUUECKUX eJUHUL] UJMOMATUYeCKOTO
XapakTtepa (Takux, Kak (hpa30BbIe IJ1arojibl, COOCTBEHHO UAMOMBI U T.1.). OcoObIM
T0/Ipa3/iesioM SIBJISIETCSI U3yUueHUe Criel[iajbHOMN JIMHIBUCTUUECKON TepMUHOJIOTHN U
o0I1ieHayYHO JIEKCHKH.

V3yueHuie IeKCUKH BbIZIeNIsIeTCS B KypCe B OT/eJ/IbHBIM acriekT (T.e., eMy OTBOJUTCS
oripe/ie/IeHHOe BPeMsl Ha 3aHSATHH), HO TIPY 3TOM OHO Hepa3phIBHO CBSI3aHO U C JPYTUMHU



acrieKTamMy U3y4eHHUs si3bIKa, TAKUMU KakK JloMalHee U ayJUTOpHOe
yTeHUe, TIPAaKTUKa 00IlleHHs ¥ TMChbMeHHasi peyb, TiepeBo/,.
3.1.4 AypupoBaHue

ITaHHBIN acrieKT W3ydeHUs HarlpaB/ieH Ha TO, YTOObI BbIPAOOTATh Y CTY/IEHTOB YMEHHE
TIOHUMAaTh YCTHbIE TeKCTbI, IPOU3HOCUMbIE B HOPMA/IbHOM TeMIle HOCHUTe/ISIMU S13blKa U
HWHOCTPAHL|aMU, TOBOPSILLIUMU MO-aHIVIUUCKU. CTyAeHTbI J0/DKHBI HAYYUThCS OTJIMYHO
MOHUMATh YCTHYIO Peub, eC/id TOBOPSLLUI UCTO/b3yeT CTaHAapTHbIe (hOPMbI TPOU3HOLLEHMUS,
npuHsThie B Besikobputanuu u CIITA, a Takke pa3dupaTh YCTHYIO peub HOCUTE/IeH
TepPUTOPHAbHBIX U COLIMAIbHBIX IMaNeKTOB aHIVIMMCKOro si3bIKa. Jlisi 3Tol 1eu
WCII0JIb3YIOTCS KaK ayZroMaTrepyasbl (MHTePBbIO C HOCUTE/ISIMM, 3alIMCH C PaJiyo, TIeCHU),
TaK W BUJjeoMaTepHasibl (00yuaroiye, JOKyMeHTaIbHbIe U XyI0)KeCTBeHHbIe (PUTBMBI).
Vcrionb3yroTcst TOIbKO COBpeMeHHble, OpUrMHa/lbHbIe ayuo- U BhleoMaTepualbl.

3.1.5 AyauTopHoe H JoMalIHee UTeHue

OOyueHrie YTeHUIO HalpaB/IeHO Ha BbIPAOOTKY y CTY€HTOB YMEHHs M0/IyYUTh
MaKCMMyM MH(OpMaLU 13 TIPe/IJI0KeHHOT 0 TeKCTa, BbIZIeJIUTh B HEM Orpe/ie/ieHHbIe
3/1eMeHThbl FpaMMaTHyeCcKre WM CUHTaKCu4eckre (opMbl, CJI0Ba OJJHOTO JIEKCUYECKOT' 0 MO/
Y T.I1.) ¥ COCTaBUTh MHEHHE O ero CTWINCTUYeCKOU Npupoie. B pamkax Kypca uteHue
ToZIpaszesisieTCsl Ha ayJUTOPHOe U ioMalliHee. [I/1s1 ayJUTOPHOIO UTeHUsI UCII0J/Ib3YOTCS B
OCHOBHOM CTaTbhy U3 Pa3/INYHbIX ra3eT U HOBOCTHBIX PeCypPCOB, a TaKKe JIMHIBUCTUUeCKHe
TeKCTbl. CTyZIeHTbI JO/DKHBI HAYYUTBHCS pa3/IMuHbIM BU/laM uUTeHUs! (03HAKOMUTe/IbHbIM,
M3yYarolyM U T.[.), YMeTb Mepecka3aTthb Uiu pedeprpoBaTh TeKCT, BbICKAa3aTh CBOE MHEHHE
T0 3aTPOHYTOM MpobsieMe U T.11. [I/1s1 JOMAIIIHETr 0 UTeHUs UCTOb3YIOTCsl HeaZlanTUPOBaHHbIe
XYZ,0’KeCTBeHHbIe NTPOM3Be/IeHs] aHTJIMNCKUX U aMePUKaHCKHX aBTOPOB, B OCHOBHOM
paccka3sbl WK HeOosIbIIHe MIOBECTH, TaK KaK UMEHHO 3TOT dopMaT 6osiee Bcero y100eH fist
JAHHOTO BHU/IA JlesITeIbHOCTH. JI/1st JoCTKeHus1 HauboJtbiiero 3 deKra C TOUKH 3peHust
OCBOEHUS CTYyZleHTaM1 Heo0X0/[MMOr0 C/IOBapHOTO 3ariaca, Ky/JAbTypHbIX peaiuil U T.1L.,
TpeJiriouTeHye OT[aeTCs COBpeMeHHbIM npousBeZieHusM (X X-XXI Bek). 3afaHust 10 TeKCTaM
BKJTFOUAIOT yTIpa’KHEeHUs Ha 0TPaboTKy aKTUBHOM JIEKCUKH, BOMPOCHI K TEKCTY, IIePeBO/]
OTPBIBKOB TEKCTa, Ilepecka3 TeKCTa, HalyMcaHue 3CCe T0 TeKCTY C BbIpa’KeHUueM
COOCTBEHHOTO BIeuaT/ieHust U T.11.

3.1.6 IIpakTHKa 00IeHHA ¥ MHCbMEeHHasi peUb

Llesib aHHOTO Kypca B 3TOM 00/1aCTH - 3TO pa3BUTHE y CTY/IEHTOB YMEHHS aJileKBaTHO
WCI10/1b30BaTh aHTJIMHUCKUH SI3bIK C YUYETOM BCeX paHee paCCMOTPEHHbIX acreKToB, IPUYeM Ha
TaKOM yPOBHe, KOT/Ia X UCTIO/Ib30BaHHE CTAHOBUTCSI aBTOMATUUYECKHM, T.€. He TpeOyeT
3a0CcTpeHusi Ha cebe 0coboro BHUMaHUs. CTyIeHThI J0/DKHA HAYUUTHCS BhIPDA’KaTh CBOU
MBIC/TA, KaK YCTHO, TaK U TMCbMEHHO, BeCTH Oece/ly WU JUCKYCCHIO Ha TIPe/JI0OKEHHYIO
TeMy (Ha OCHOBe TTPOYUTAaHHOTO TeKCTa U He TOJIbKO), B T.U. T10 3/1000/IHEBHBIM BOTIPOCaM
HayKH, 00IIIeCTBEHHOU U TIOJTMTUYECKOH >KU3HU U T.J. 17151 00Cy>KeHUs TIpe/ijlaraeTcsi CaMblid
LIMPOKHWI CIIEKTP TéM U BOIMPOCOB. JlaHHBIM acreKT MpakTUUeCcKOoro Kypca rpu3BaH pa3BUTh
Y 3aKpenuTh Y CTYZIeHTOB HaBbIKM YCTHOW peYu, PaClllMPUTh U aKTUBM3UPOBATh UX
CJIOBApHBIN 3amiac, pPa3BUTh WX AMCKYCCHOHHBIE HABBIKK M YMEHHs], a TakxKe 0TpaboTats U
3aKpernuTh UX POU3HOCUTE/TbHBIE HaBbIKU. 3a/lauM TOTO >Ke TIOPsi/IKa CTABATCSA U B 00/1aCTh
MMCbMEHHOW peuu: CTY/|eHTbI J0/DKHbI HAyUUThCS BbIDayKaTh CBOU MBIC/IU CBSI3HO, JIOTUYHO,
ybeauTeNbHO U TIPaBU/IBHO C TOUKHW 3PEHUSI MJUOMATUKH, TPaMMaTUKUA U CTUTUCTHKH.
3afaHusi B 3TOM 00/71aCTH BK/TFOUAIOT HallMCaHWe 3CCe M COUMHEeHUH TI0 Pa3/IMuHbIM BOTIPOCaM,
HeDOJIBILINX PacCcKa30B M T.I1.

Eiije ofHa 11e1b Kypca B 06/1aCTH KOMMYHHKALIUH - 3TO 00eCIeunTh CTYAEeHTOB
oripe/ie/IeHHbIM HAOOPOM YCTOMUMBBIX PeueBbIX POPMYJT U TAKUM 00pa30M HayuuTh UX
BeCTH Oecely C y4eTOM Hal[MOHA/ILHOW U KYJIbTYPHOM CrieliupUKu peueBoro ToBeJieHus B
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Bemikobputanuu u CIIIA. TToCKO/IBKY TaKuM 00pa3oM KOMMYyHHUKALIMs Ha
AHTJIMICKOM sI3bIKe BBICTYTIAaeT KakK NMPUOOIIeHre CTYZIeHTOB K aHTJIMMCKOM U aMepUKaHCKOMH
KyJ/IbType, B JaHHOM acrieKTe [PaKTUYeCKOro Kypca BBOASATCS 3/IeMeHThbI CTPAHOBeeHUs U
HMCTOPUM CTPaH M3yuyaeMoro f3blKa. 3a[jaHusl BK/IFOYAKOT IIPe3eHTalMI0 [J0K/Ia/j0B, BbIICHEHUe
3HaueHWs TOM UM MHOW peasiuu B CIIPaBOYHOM JIMTepaType U T.I1.

4. QOO0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH

[ns  1mpoBefieHWs  3aHATUHM 1O  JUCLMIUVIMHE  TPUMEHSIIOTCS  pas3/dyHble
obpa3oBaresibHble TEXHOJIOTHH.

B nepuosi BpeMeHHOr0 TIPHUOCTAHOB/IEHHS TIOCeIeHusT 00yUaroMMKCs TIOMeLeHUi 1
tepputopun PI'TY nis opraHu3zauyu y4eOGHOro mporecca C TIpUMeHeHWeM 37IeKTPOHHOTO
00y4yeHUs] ¥ [UCTaHLIMOHHBIX 0Opa3oBaTe/bHbIX TEXHOJOTMHA MOTYT OBITh HCIIO/Ib30BaHBI
ciefytoiue oopa3oBaTesibHble TeXHOIOTHH:

— BU/IeO-JIeKLIUH;

— OHJIAMH-JIEKLIMY B Pe)KUMe peaslbHOr0 BpeMeHY;

— 3JIeKTPOHHbIe Y4eOHUKY, yueOHble 110cobusi, HayuHble U3/jaHusl B 37IeKTPOHHOM BHU/Ie
Y JIOCTYTI K UHBIM 37IeKTPOHHBIM 00pa30BaTe/lbHBIM Pecypcam;

— CUCTeMB! /IS 3/IEKTPOHHOI'O TeCTUPOBaHUS;

— KOHCY/IbTAalJUM C UCII0/Ib30BaHUEM TeIeKOMMYHUKALMOHHBIX CPe/ICTB.

OneHKa IJIaHUPYEMbIX Pe3y/IbTaTOB 00yUeHHUs
Cucrema orjeHUBaHHUSI

®dopma KOHTpOIA Makc. KonmyecTBO 6asiyioB

B Teuenue cemectpa:

YCTHBIE OTBeThI Ha 3aHATUSAX 20 6annoB

BBITIO/THEHHWE IOMAIIHUX 3aJjaHuM 20 6annoB

KOHTPOJ/IbHBIE PaOOTHI 20 6asioB
[IpoMexyTOuHas arTecTaLys 40 6asnoB
HWToro 3a cemecTp 100 6annoB

[TosyuyeHHBI COBOKYTIHBIN pe3y/bTaT KOHBEPTUPYETCS B TPAJULIMOHHYIO IIKaTy
OLIeHOK M B IIIKa/Ty OrjeHOK EBporeiickoii crcTeMbl TiepeHOCa ¥ HaKOTUIeHHST KpeJJUTOB
(European Credit Transfer System; nanee — ECTS) B cooTBeTcTBUM C TabnuLieit:

100- T Ixan
OasIbHAs IIKaIa PaMHMIORHAA IHkara a ECTS

95 -100 A

83 _ 04 OT/INYHO B

68 — 82 XOPOLLIO 3a4TeHO C

56 — 67 D

50 _c5 y/I0BJ/IETBOPUTEBHO 5

20-49 He FX

0_19 Hey/I0BJIeTBOPUTETHHO SaUTeHO F

KpHTepI/IH BbICTAB/IEHHUA OII€HKH 110 JUCIIUMII/ITHHEe
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Bbanasl/
IITkana
ECTS

Orenka mno
JUCIUTIMHE

KpuTtepuu oLieHKH pe3y/IbTaToB 00y4eHHs 10 AUCHUITHHE

100-83/
AB

OT/INUHO/
3a4TeHO

BeicTaBsisiercst oO6yuaroremycsi, ec/ii OH IJTyO0KO 1 MPOYHO yCBOUI
TeOpeTUUeCKUM U MPAaKTUUYeCKUN MaTepuas, MOXKeT
TIPO/IEMOHCTPUPOBATh 3TO Ha 3aHATHUSX U B XO/le TIPOMEe)KYTOUHOM
aTTecTallyy.

OOyuaroLMIACS UCYEPITBIBAIOLIE U JIOTUYEeCKH CTPOMHO M3/1araet
yueOHBIN MaTepHaj, yMeeT YBS3bIBaTh TEOPHIO C TIPAKTUKOM,
CIIpaB/IsieTCs C pellleHreM 3afiayu Mpo(eCcCUOHaTbHOW HalpaB/IeHHOCTH
BBICOKOT'O YPOBHSI CJIOXKHOCTH, ITPaBUIbHO 00OCHOBBIBAET MIPUHSITHIE
peLeHusl.

CB060/1HO OpHEeHTUPYeTCs B yueOHOM U TIpodhecCHOHaTBHON
JmTeparype.

OLieHKa 10 AUCLUI/IMHE BBICTABISIOTCS 00yUaroiemMycsi ¢ y46ToM
pe3yJIbTaTOB TeKyIlled ¥ IPOMeXXYTOUHOU aTTeCTaLuH.
KomneTtenumy, 3akperiéHHble 3a AUCLAIIMHOW, C(POPMUPOBaHbI Ha
YDPOBHE — «BBICOKHI».

82-68/

Xopouo/
3auyTeHo

BricTaBnsiercsi 00yuaroiieMycsi, eC/ii OH 3HaeT TeOpeTUUeCKuil U
MpaKTAUYeCKUU MaTepras, TPaMOTHO U IO CYL[eCTBY M3JlaraeT ero Ha
3aHATHSAX U B X0/le IPOMEXYTOUHOM aTTecTal|uu, He J10MmyCKasi
CyLLleCTBEHHBIX HETOUHOCTEH.

OO6yuaroruiicsi MpaBU/ILHO NPUMEHsIeT TeopeThUyYecKue T0JI0KeHUs TIpU
pellieHNH MPaKTUUeCKrX 3a/iau npodeccoHanbHON HalpaB/ieHHOCTH
Pa3HOT0 YPOBHSI CJIOKHOCTH, B/la/ieeT He00X0AUMBIMU JIJIst 3TOTO
HaBbIKAMU U MPUEMaMH.

[locTaTouHO XOPOILI0 OPUEHTHUPYeTCs B yueOHOM U npodeccroHambHON
JaTeparype.

Ot1eHKa 10 AUCLIMIUIMHE BBICTABJISIFOTCS 00yJaroiemMycsi C yuéTom
pe3yJIbTaTOB TeKyIllel ¥ IPOMeXXYTOUHOU aTTeCTalluH.

KomneTeHnimy, 3akperniéHHble 3a AUCLMIIMHOW, C(POPMUPOBaHbI Ha
YPOBHE — «XOPOIIUI».

67-50/
D,E

y[IOBJIETBO-
puTesbHO/
3a4YTeHO

BeicrasnisieTcst obOyuatoleMycsi, ec/ii OH 3HaeT Ha 6a30BOM ypOBHe
TeOpeTUUeCKUN Y NPaKTUUeCKUM MaTepuras, JOIyCKaeT OT/e/bHbIe
OLIMOKM MPY ero M3/10’KeHUHU Ha 3aHATUSIX U B X0/le TIPOMEKYTOUHOM
aTTeCcTaLjuu.

OO6yuarolLuiicsi UCITBITHIBAET OTpe/ie/IéHHbIe 3aTPyAHEHNs B
NIPUMEHEeHNY TeOPeTUUeCKUX M0JI0’KeHUH MPY PelleHUH NTPaKTUYeCKHX
3a7ia4 NpoQeCcCcroHaIbHOM HalpaB/leHHOCTH CTaHApTHOTO YPOBHS
CJIOYKHOCTH, B/la/ieeT He0OXOAUMBIMH /151 3TOr0 0a30BBIMU HaBbIKAMH U
npuémamu.

JleMOHCTpPHUpYeT JOCTaTOUHBIN yPOBEHb 3HaHUS yueOHOW TUTepaTypbl
I10 JUCLIUIIIMHE.

OteHKa 110 AVCLIUI/IHE BBICTABISAIOTCS 00yUaromemMycsi ¢ yI6ToM
pe3y/bTaToB TeKyll|el ¥ IPOMeKYTOUHOW aTTeCTalUu.

KomneTteHuyy, 3akperniéHHble 3a AUCLUIUIMHON, CPOPMHUPOBaHbl Ha
YPOBHE — «/I0CTaTOYHBbII».

49-0/
F,FX

Hey/l0BJIeT-
BOPUTETLHO/
He 3aUTeHO

BeicTaBsnisiercst oOyuatromiemycsi, ec/ii OH He 3HaeT Ha 6a30BOM ypOBHe
TeopeTUYeCKUi U NMpaKTUUeCKUi MaTepuaJl, JA0MycKaeT rpybbie olmOKu
TIPU er0 M3JI0’KeHUU Ha 3aHITUSIX U B XO/ie TIPOMEeXKYTOUHOM
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bannsl/ | OneHka mno KpuTtepuu oLieHKH pe3y/IbTaToB 00y4eHHs 10 AUCHUITHHE

Ixana | AUCHUIIAHE
ECTS

aTTeCTaLUu.

TeOpPeTUUECKUX T0JI0’KeHUM MPY pelleHUH MPaKTUYeCKuX 3aja4y
npodecCHOHaIbHOM HarpaB/eHHOCTU CTaHJapTHOIO YPOBHS
CJIOXKHOCTH, He BJlafieeT HeoOXOAUMBIMU [IJIs1 3TOTO HaBbIKAMU M
IIpUEéMaMHU.

JVCLIATIIVHE.
OLieHKa 10 AUCLUI/IMHE BBICTAB/ISIOTCS 00yUaroiemMycsi ¢ y46ToM
pe3yJIbTaTOB TeKyIllel ¥ IPOMeXXYTOUHOU aTTeCTaLluH.
KomrmeTeH1MM Ha yPOBHE «/JOCTaTOUHBIN», 3aKpeTyIeHHbIe 3a
JUCLIUTIZIMHOM, He c)OpPMUPOBaHBbI.

OOyuaroLHiACs UCTIBITHIBAET CePbE3HbIe 3aTPYAHEHHS B IPUMEeHeHUH

HemoHcTpupyeT (pparMeHTapHbIe 3HaHUS yUueOHOM TUTepaTyphl 10

4.1 OreHOUHbBIe Cpe/iCTBa (MaTepuasbl) Jjisl TeKyIero KOHTPOJIs
yCIIeBaeMOCTH, IIPOMEKyTOUHOM aTTeCTal[iy 00yUaroIuXcs 1o JUCIUTUIAHE
4.1.1 TunoBble KOHTPOJIbHbIE PAOOTHI

1. Provide contexts that would justify the use/lack of commas in these relative
clauses.

1) ..., whose car was broken, ...

5) ..., whom we all know, ...




2a. Translate these sentences paying due attention to our False Friends:

I only know the first stanza and the chorus.
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It was agony looking at him eating the dreadful cake to please his old Granny.

Most 6aby11Ka Kymuia COTHIO akiuii IBM eriie B Te BpeMeHa, KOT/la OHH CTOW/IU 110
NoJiJoJIIapa Kaxaas.

[To MoeMy MHEHUIO, HbIHEIITHUI KPHU3UC — 3TO arOHKsI COBPEMEeHHOM (PMHAHCOBOM
CUCTEMBI.

MBbI niaHupyeM rpoBecTy 61ar0TBOPUTETBHYIO aKLUIO B MO/b3Y JleTel-
VIHBa/IN/I0B.




4. Put these adjectives in the right order. (Put numbers above the words.)
1 I bought my son a German toy huge wooden red horse.

2 Have you seen my thin lovely Japanese drawing white pencil anywhere?

3 I gave him a piece of green bendy gardening plastic-coated useful wire.

4 This boat is a Chinese orange rubber old horrible disaster!

5 She was painted wearing her lace Spanish black new beautiful shawl.

1. Translate the sentences into English using food idioms.

1) BresanHOe yBosibHEHHe [I)Xuma cnymano éce Hawu nadHbl.

3) Hu oguH yeascarowjuil cebst KOyH He 1aCT CTOMPOLIEHTHOM rapaHTHU, UTO €r0
3aK/IMHaHue cpaboTaer.

4) 3aueM ThbI K/1a/ielllb MHe B YeMO/IaH 1l1epCTsiHble HOCKU? S B ke ApuKy eay,
OHHU TaM MHe OyJyT HY>XHbI, KaK Ko3e 0asiH.
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5) OHa He CTaHeT CCOPUTHCS C HavyabHUIel. OHa 3Haem, 20e ee 8b1200d.

wuwa.

9) CtyaeHThI HabUMMCh B MUGT, KAk ceabou 8 60UKy, 1 podeccopy MPHUIILIOCh
WATYU Ha 7-1 3TaXK TIEIIIKOM.
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12) Hy, ycnokoticsi. CoeaaHHo20 He eopomutub. T1ombITaliCsl NCTIPABUTH OIIHOKY.

14) BJ'II/I3H€LU:I OB TTIOXO0XXH, KUK dee kanau GOabl, TdK UTO MdMad BbIIIIM/Ida UM Hd
CBUTEepax MHULWAJIbI, YTOOBI Pa3/nyaThb MX.

15) WcTopus npo Bailly Telly oueHb UHTepecHasi, MucTep CMUT, HO /laBaiiTe
8EpHeMCA K meme.

16) S ckasan emy, uTO CKOPO OTKphIBaeTcsi pexToBasbHbIN (fencing) kiny6, v oH
NnpeucnonHUAC SHMy3uamd.

17) B cBoeli peun Ha cBafibOe OTel] HeBeCThI 3a0bl/1, KaK 30BYT )KeHHXa. Ternepb
HAO HUM 8Ce CMeromcs.




2. Translate these sentences paying due attention to our False Friends.

I'm going to the conservatory, Jenkins. Tell Lord Waverley to meet me there when
he comes.

This is a great work of fiction which set the whole course of literature in our
country.




The itinerant actors were very poor, so they often had to wear their costumes
instead of ordinary clothes.

- Be3o6pasue! - Bo3mymanace Manbka-O0suraiiusi, pa3MaxuBasi yKpaileHHOH
nankou ¢ HotTamu (sheet music), moka I1laparnoB Bes ee B MUIMLIEHCKYIO MaIlIMHY. -
KoHcepBaTOpHO 3aKOHUUTE He AatoT!

‘woman.

KopoJib flymaeT, uTo IpaBUT roCyiapCTBOM, HO 3TO GUKLUs. BceM 3ampaB/sitoT ero
MUHUCTPBI.

The campaigners wrote letters to the Home Secretary demanding humane treatment
of prisoners.




1. Translate the sentences using food idioms.

1 OnHu coBepllIeHHO HUWjue, BapAT CyI U3 KparvBbl.

2 (DI/IPM&I X04eT noebiCumb CBOIO IMPUBJIEKATE/IbLHOCTb Hd PBIHKE.

3 $1 MHOTO CJIBIIIIAJ 3a CBOKO JKM3HB [[YPAL[KHUX aHEK/OTOB, HO 3TOT HU C UeM He
CpasHump.

4 T"a3eTsl C oTorpadusiMu MaioHHBI B HETJIKE paziemenuch emue. MajoHHa 13-
3a 3TOT0 HECKOJILKO pacCmpoundch.

5 OH, pbidculi, cberaii-Ka 3a muBom!

6 KOF,Z[(:I MaTylIKa y3HaJ/ld, YTO Ma/IbUMKH 6e3 CIipocCd 6pa111/1 OTLOBCKYIO MdllIMHY,
OHa npuuiia e beleHcmao.

7 Ero TeopHio CHavasia OTBEPI/IM KaK CJIMIIIKOM OMOPB8AHHYIO OMm
deticmeumenbHOCMU.

8 - A s Tebe roBopusia, YTO STUM KOHUUTCS! - He cbinb MHe COb HA PaHbl, 5 yxKe
caMm BCe ITOHSL.

9 Kakoti >ke oH sienmsli! [Ja>ke ropstumii yaii cebe 3akasbpIBaeT U3 cocejHero Kage.

2. Translate the phrases with our false friends.
a. Into Russian:




1 The minister talked about
God's plan for every man.

b. into English:

11 reHunanbHast KapTUHA




17 51 nam Tebe petiernT
3TOTO MUpPOTa.

20 MHe HY>XHO /1€KapCTBO
I10 3TOMY peLIelTy.

3. List three things about...

1. the Commonwealth of Nations
a)
b)
c)

2. the Conservative Party
a)
b)
c)

3. the Industrial Revolution
a)
b)
c)

4, the Inns of Court
a)
b)
c)
5. Edinburgh
a)
b)
c)

4. Complete the sentences with correct forms of the verbs in brackets.
(from Harry Potter and the Secret Chamberpot of Azerbaijan)

'Prof. McGonagall': All T ever (say) is 'Lemon sherbet!" and "'What's the
matter, Harry?' They could have done me in a day, but they (keep) me here
three years. And I (not, have) got a caravan!

'Prof. Dumbledore': On Lord of the Rings, there (be) chocolate
hobnobs...

Basil Brush ("Dobby'): Yeah...
'Prof. Snape': You (be) on Lord of the Rings!




BB: Yes 1 (be).

S: Who (you, play) then?

BB: Er... "My precious, my precioussss"!

S: Well, 1 (see) it, so I (know) who that (be)
supposed to be.

5. Defining and non-defining clauses.
a. Insert commas where necessary.

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She
says people who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty
disease. I must say Greentown where I live is one of the healthiest places in the country —
in the country where almost every person complains over their health. It’s a situation which
must be very favourable for doctors!

b. Provide your own contexts that would justify the presence/absence of
commas.

1) ..., whose mother is a dentist, ...




6. Taste and its collocations.

a. Insert for or in:

1 She has good taste clothes.

2 She also has a taste _____ pyjama parties.

b. Use the words derived from taste to complete these sentences:

3 He sent me a completely Valentine's Day card, all pink ribbons
and fat cherubs!

4 The food in the canteen is pretty . Unfortunately, the breaks are too
short and we can't enjoy it.

5 The little black dress looks on every woman.

7 Translate the sentences using the nationality idioms.

1) ITocTpouTh Ha OKpauHe ropoja XUM3aBo/, U HaJ|esITbCsl Ha JIyylllee — 3TO
(akTHMUeCKH UrpaTh CO CMEPTHIO.

2) Celiyac MpUHSATO TVIATUTh KXXJOMY 3a ce0si, Zjayke /v MpUTJialliaelllb B
pecTopaH Jiamy.

3) He moHuMaro HU CJIOBa U3 TOTO, UTO 3/1eCh HAMTMCAHO. Thl He MOT Obl 0OBSICHUTD
MHe 3TO MOHSATHBIM S13bIKOM? (2 expressions)

4) deTu T'yCbKOM I1/IM 32 BOCOIUTATeTbHULIE.

5) OH faneko He AIOJIOH, HO /JaMbl BCe PaBHO OT Hero 0e3 yMma.

6) Jlemu YuHTep BOIIIa B TOCTUHYIO U3 Cafia uepe3 CTEeK/ISTHHBIE /IBEPU.

7) He roBopu € HUM O ITOJIUTHKE, Thbl TOJIBKO €r0 pa303/I1Ilib.

8) Y MeHs eCcTb OA03pEHUE, UTO 3TOT Ue/I0BEK - CaMO3BaHel].

9) [laBaii Tbl eMy cama BCe pacCKaXkelllb, & TO [IOTyYUTCS] UCTIOPYEHHBIN Tesie(oH.

8 Food and cooking vocabulary. Translate the sentences into English.
1. IToka muctep [IkoHC XUl B Poccuu, OH OUeHb TIOMOOWI MajMHYy CO
CJIMBKaMH.

2. A BCerja HCIIOJB3YKO B T'OTOBKE TIIpAHbBIE€ TpdBBI, KOTOPLIE€ BBLIPDAIIIMBAIO
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cama.

3. MHe 1nokasasiocs, 4TO Ha TapeJiKe CUAAT MBILIH, a 3TO OKa3a/JuCh KUBU.

4. Y Moetii 6abyIIKK Ha KyXHe Liefiasi TI0JIKa 3acTaBjieHa Pa3HbIMU CITELUSIMHU.

5. "Ba)kHo, uTOOBI BCe MOpPENpPOAYKTHI ObLIM COBEPIIEHHO CBeXHe', cKaszas
rocrnosivH Mucuma.

6. Baknakanbl ObuTM Oosblive, OsiecTsiiye, KpacuBble, HO, K COXXaJleHHIO,
BOCKOBBI€.

7. Eciv BaM HyKeH HaCTOSIIIUKA PYCCKUW CyBEHMP, He MOKyMalTe MaTpeLlekK:
Be3UTe JPY3bsM COJIeHbIEe Or'ypLibl!

8. [paka 3aKkoHUM/Iach TeM, 4yTo PopKepy Aanu 1o roioBe CKOBOPOAKOM.

9. CosloHKa U nepeyHUlla BBIIVIAAAT COBEPLUEHHO OJWHAKOBO, TaK UTO 'OCTU

HX BCe BpeMs ITyTaroT.

1. Translate the sentences into English using body parts idioms.

1) — OTKyza ThI 3Haelllb, YTO OHU 00pyUeHbI? — V3 mepBbIX YCT.

2) Cencanusi! Y Cutnu bpupc HeT rosioca! OHa noet 1iof, "danepy”!

3) He Ha/io MeH$1 ThIKaTh HOCOM B MOM OIIMOKH, 51 y>Ke BCe TTOHsi!

4) "PaBHeHMe HarpaBo!" — KpUKHYJI Cep)KaHT CoJjlaTaM, 3aBH/ieB reHepana.

5) OO6BbsICHU MHe, uTO 3TO 3a Oymara? §1 B Hell HU CJIOBa He MOTY TOHSITh.
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6) IIprcMOTpH 3a MOel CyMKOM, MOXKanyicTa, st BepHyCh MUHYT Uepe3 JABa/LaTh.

7) Kak st HeHaBW)KY 3TOTO TafIkoro, ABYJIMYHOTO OOMaHIIMKa!

8) OH HacTrosiuii ciafikoexxka. OH MOXKeT eCTb IMTUPOKHbIE U KOH(EThI Ha
3aBTpak, 0besi U y>KUH.

9) bus Buepa npuiliesT JOMOU MbsIHBIM U C (PUHTAIOM MO/ TJIa30M.

10) A ux npeaynpexzan, HO MO CJIOBa He ObLTH yC/IbILLIAHbI.

2. Translate the text using as many 'body part idioms' as you can:

- 3Haellb, [IKeK OMnsATh Mornaa B 60/bHUIY! YTial ¢ MOTOLIMK/IA U cjioMan cebe
HOTYy. fI XOuy MOWTH U CKa3aTb €My, UTO S 10 3TOMY [MOBOAY JyMato.

— $1 661 He cTas Ha TBoeM MecTe. Bce paBHO OH He cTaHeT Tebst C/TyIIaTh.

- a oH Besb Mo yiM B npobieMax K3-3a Bcero 3Toro! Y Hero roj HOCOM ero
JleByLIIKA BCTpeYaeTcsi C JPYTrMM IapHeM - el HaZi0e/lo, YTO OH BEYHO TOPUYHUT OKOJIO
MoToLMK/Ia. CaM OH TpeTcs C KaKMMH-TO CTpaHHbIMU THHamu. HocuTcsl Kak yropesbly,
PUCKYeT, He/IaBHO efie-ejie n30ekal oueHb KPYITHOM aBapyu.

- Bce paBHO OH He OPOCUT MOTOLMK/IBI. Ero OmbsiHSIET CKOPOCTh, HECMOTPS Ha
BCe npoOsieMbl. A KaKOW MapKu y HeT0 MOTOLIUKT?

- He Mory BCITOMHHUTB, BEPTUTCS Ha SI3bIKE...

— Mexay mpounM, y MeHs eCThb TOBOJ, Ha Hero >kasoBatbcs. OH MHe oberrasn
TIPUHSTh yyacTHe B FOHKAX, UTOOBI ST Ha HEroO MOCTaBU/I JieHer, a OH Obl BHIMTPA/ U MbI ObI
pa3boratesiu. Hacrosiiijie TOHINMKYM 3apabaThIBalOT Kyuy JeHer, Beab TpaBga? A B
TOC/IeJHUM MOMEHT repesymasn. MOHeTKy, TOBOPUT, TIOJOPOCHIT: OpesT Wi pelka? S eMy
rOBOPIO: MpU3HaBaucs, ucnyraacs npocro! A oH cpa3y rosnoBy notepsin: “Ilonpugepxu
s3bIK!” B 00111eM, s c/ienasn KpyIHyo OIOKYy!

- Ha, cymaciueammy Haw JIkek.

Insert the necessary phrasal verb in the proper tense and voice form:

o He’s very brave. He .........ccccueeneennnn.e.. his father, who was a fighter pilot.
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° How did the accident ............coevvvevennen ? What was ....ccccevvvvivveieeeennnns here,
anyway?

° Be careful, there’s flu ......cccoevvvvvvvvveeeinnnnne .

. The clock has stopped! We’ll have to.......ccccceeveeeviveennnnenn. it to see what’s
wrong

J R a very good job offer in the Vacancies section. They
Want to ...eceeeeeeveeennnenn. someone to take care of their computers which keep ......................

o Which dress would you .........cceceevvieeniinnene , the red one or the yellow one?‘

o All right, all right. T ....ccoovvviviieiiiiennen. my words - you were right about
thisman. 've ......cccooveeiiininnienne, to your point if view.

J He oo, as a very haughty man, but in fact he’s just shy. I’'m
sure you’ll get used to it as time.........cccecueevrvveerrveennns

o [ still can’t ..ccooceevieniieiieeenee, that I’'ve become a father! The news
(0] 112NN RPRN about an hour ago.

. How are your children .........ccccceevvveinnnenn. ? Quite well, .......ccoeuveennnenn. their

happy faces! I remember, they’ve always been to be such healthy boys and ...................
swimming.

o Hehad usall .....ccccoovveviieiennnnnnne. - we all believed he had seen a ghost!

& now - we’ll be late for the train! You really must think
about these things if you want to leave your husband and ............ccccceeeueennnenn. with me.

o Who's that girl you're .......cccceeerveninnennen. with?

o D10} 110 SRR your shoes, please, it’s quite dirty here.

o The book just ......cccceeeeeevvieesvennenns in my hands! T had no idea it was so
delicate.

o The plane ........cccceevvveevieennenee. and disappeared in the sky.

o If you see @ dOg ......cecuveveveereenvennnnnne you, don’t run!

. He. .o, to vegetarian food. He says
animals .......ccceveverrieenieeenneenne a lot of suffering for our sake.

o For Aristotle, they say, truth ........cccccceevverniiennnn. his friendship with Plato.

. I’ve lost my keys! I’ve ................... through all of my pockets, but they’re
not there!

o | D10} 1 1y AR (it) on me! It’s not my fault you’ve been fired.

. The idea that a horseshoe brings you luck is said t0 .....cccccceeeveeevveennnnenn. to
us from the Iron Age. It .....coocevviiivienciennen. to the time when iron was very precious.

o Lo, him the moment I saw him - he’s got a very friendly
smile. I felt like I could ........c.cevueeiennnnnnen. to him and talk about anything.

J Aren’t we having a class with Mr Johnson today? - He’s
suddenly ......cccevvieiiiiieniiieennns with some strange disease and must stay in bed.
He o, in green spots!

° Michelle, ma belle - these are words that .........cccecuvveeeereernnnnnn. well!

. My husband has recently .........cccceeevvererennnnenn. photography - he’s snapping
away all day long now! Pity the photos sometimes don’t ...........ccccceevueerurenneen.

o Long hair .......ccccceevveeveennennnen. and ...ocoevieenieeeeeees L wonder what’s
going to be more fashionable this spring?..

o You do look awful you know! - Yeah, I’ve .....ccccccevviininnnnne sleep for
three days.

o You said this article was small! Translating it ........cccccceeceerieeennenne the whole
of my Saturday night! And I wanted to ........ccccevvuverreennennee. and have fun!

. He’S JUSt ..veeeevveeeiieeeiieeieenns a fortune! Can you imagine, he fainted when
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0
they told him that, and only .........ccccceiiininncns after someone threw some cold water into
his face.
. What a stupid plan! - Yes, but can you .......cccccceevveeecueeennnen. with a better
one?

1 Translate the sentences into English using the words in brackets in the «verb +
infinitive/-ing» construction. And - don’t look for the beauty of style here! All you need
here is the correct word usage. (7 points)

(try) ITocrapatics pacciabuthcest. [Torpo0Oyii mpeAcTaBUTh cebe 3aKaT WK OKeaH.

(go on) OH Mpo/10/Kasl TOBOPUTh, XOTS TETeph Mepellesl Ha pacCka3 0 CBOeM
HeyJaBiemcs Opake.

(stop) OH Ha MUHYTY OCTaHOBUJICS [=TiepecTas UATH], UTOOBI IPUCTYIIATHCS K
OKDY’KaBIIIMM €r0 3ByKaM.

2 Rewrite the sentences using animal idioms instead of the bits in italics. Some
animals may be found more than once, but you can use other animals in these cases as
well. (8 points)

Once, you could get really good beer at this bar, and now all they sell is
mineral water! This place is really getting worse and worse.

This test will help to tell the people who do honest work from those who just
waste the taxpayers’ money.

Don’t be so depressed about Jim leaving you! You’ll find another boyfriend




- there are so many attractive guys around.

3 Translate the following sentence into English - be careful about the false friends!
(5 points + one extra)

Mk - Cepbe3HbIe MMOJIMTHUKHU, U TIOTOMY HaM HEO6X0,Z[I/IMO CPOYHO IMPHUHATDb
MpakKTHu4YeCKre MepEI OJ1d TOro, YTOOBI AOCTHUYb MPUHIUIINA/IBHOTO DEIIEHMWS I10 [eJIOMY
KOMITJIEKCY OUE€Hb dKTYd/IbHBIX BOITPOCOB.

4 Fill the gaps with appropriate words from the home-reading stories (Sailor and
The Force of Circumstance) that are in the box - in the proper form of course. (15 points)

blind smart creep

sweep fellow flatter

stray change catch

frank calm rich

low stick once

1. Look, I can’t understand anything if you talk all at .
2. This dress is specially designed to the fuller figure.

3. Winnie the Pooh got in Rabbit’s hole when he had eaten too
much honey.

4, To be perfectly , I think it’s the worst plan I’ve ever heard.
5. He’s been ill for two months, so now he’s got heaps of work to
up on.
6 There was honeysuckle and ivy up the walls if the cottage.
7. I love this guitar - it has such a pleasant, sound.
8. The wind is so strong it just people off their feet.
9. I’m sorry to say there are a lot of dogs in the city.
10. He’s very clever. The Americans call it .
11. All his passengers looked startled when he burst out singing.
12. I’d love to be able to into various animals. I’d like to know

what a cat sees.
13. I can’t go in talking much longer on this phone, my battery is .
14. He won’t be able to read your letter anyway - he’s as as a bat.
15.  The boss looks collected and polite - but we know it’s just the

before the storm.




5 Adjective clauses. Put commas in where necessary - clearly so that I could see
them! (5 points)

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She
says people who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty
disease. Although Greentown where I live is one of the healthiest places in the country. In
the country where almost every person complains over their health. It’s a situation that
must be very favourable for doctors!

6 Conditionals. Use the words in brackets in the correct form. (10 points)

If you (tell) me her number, I’ll call her myself.

If somebody (tell) me a year ago that I would be a millionaire, I (laugh) in
their face.

If I (be) a princess, you (have) to be a prince or king to be my husband. -
You (be) born a princess if the King (marry) your mother 15 years ago.

If I (find) out that is was you who has stolen that necklace, I’1l have to tell
the police.

If T (know) when I was at school that I would end up being a shop assistant,
I (pay) more attention at the maths lessons. If I (can) do the sums in my head, I (not have)
to use the calculator all the time.

1 Translate the sentences using the number idioms where indicated by italics:

1) 51 >xe He NMOMHBIN AypaK, NOHUMA, YMO K uemy!

2) IMocse obea MaMa BCeT/Ia I0HCUMCA HEMHO20 NOCNAMb.
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3) 51 cMoTpeJ1, Kak OH 8bINUChIBAEM 80CbMepKU TI0 TBOPY Ha CBOEM HOBOM
BeJIoCHUIIe[e.

4) I[MTodymali noayuuue, Tipexx/ie YeM MPUHUMATD 3TO TIPUT/IallieHue.

5) HacrynneHnve HauHeTcs 3aBTpa B WeCMHAOyamb HO/Mb-HO/b.

6) IpogaBiumLbl 601manu 6e3 yMosky.

7) C yTpa s nepebimM 0e/10M MIOAX0XKY K OKHY U TIPOBEPsito, Kakas Iorofa.

8) Mosiofiel], cTapuk, oali nimb!

9) Cabitianu aHekoom tipo LlITupnuvia u cnenyo?

10) MHorue TanaHT/IMBbIe XYA0XXHUKH J0OMBATUCH TTPU3HAHKS TOBKO 8 Mozu/ie.

2 Choose between fewer, (the) fewest, less and (the) least.

The .cccoevenene reporters there are at the press-conference, the better. I don’t think
I’ve ever had ................. to say to them. The ................. progress in weeks!
The .cccoevenene tangible results! So the ................. we say, the better for our reputation.

3 Choose between enough, too much and too.

[ don’t have ................. money to buy you a horse! A horse
COSES evvverereennne JUS s damn expensive! And anyway, don’t you think it’s a
little ..cooveenneee. to ask from me? Haven’t you received ................. presents already this
month?

4 Insert OF where necessary:

Some .....ccoeueenne people think that most ................. the snakes there are in the
world are poisonous. Well, many ................. them really are, but not all ................. snakes
can kill you. It’s one ................. the most popular misconceptions.

5 Insert the correct form of the verb in brackets (sing. or pl., Present Simple
everywhere):
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4

The family ................. a basic unit of our society. (be)

Our party .....cccceeeeee. to be shown the true results! (demand)

Fifty miles ................. not far enough, when it’s between you and your wife’s
parents. (be)

The majority of students ................. some odd jobs during the summer. (do)

Can you tell me where the Netherlands ................. on this map? (be)

There .......c....... a couple of small mistakes here, but generally it’s OK. (be)

6 Translate into English taking care to use the proper part of speech (adj. or
adv.):

OHa BBITIIAUT pa3apaxeHHOM. (l0ok)

OH »kanobHo mocMoTpest Ha MeHs. (look)

[puBHeHMe 3araZloYHbIM 00pa30M MOSIBUIOCH Ha Kphlliie. (appear)

OTO /1e10 BBITVIAANUT BIIOJTHe Oe3Ha/ieXXHbIM. (appear)

7 Choose the proper word from the box to go in the sentences (they all come
from the home-reading stories):

range spring dismiss recall straw
barge keen engaged dull upset

1. He’s a .occeeveenneen. golfer, so he goes to various golfing grounds every
weekend.

2. The two cowboys were fighting, ................. tables, breaking bottles and
shooting.

3. I called her thirty-four times, but got the ................. tone every time.

4. The news of her brother’s accident was the last .................. . She sat down
and cried.

5. The tiger ........c....... out of the ambush and ran after the antelope.

6. That mirror is so .........c....... I can’t see my face in it!

7. We were talking quietly, and then he ................. in and ruined the
atmosphere!

8. There was a serious fault in the engine, so they had to ................. all the cars

in that series.
9. Several computers are available within this price -................. .
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10.  You’re not doing your best, Jones. You’ll have to be ................. .

1 Translate into English using the ‘geometrical’ idioms and expressions:

MB&1 paccmoTpesnu 3Ty po6sieMy €O BCeX TIO3ULHM.
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S Mory, KOHeUHoO, cjiera rpeyBe/JIMUrTh, HO Sl He OIyCKarCh 10 OTKPOBEHHOTO
BpaHbsl.

2a Adjective clauses. Unite the sentences into one:

Tom was late, and this is very unusual for him.

2b Adjective clauses. Rewrite the sentences, making them simpler:

The girl who is talking to John is his sister.

We have an excellent collection which comprises the paintings by old
Flemish masters.

Anyone who wishes to buy this product is welcome to call us 24 hours a




3a. Prepositions. Rewrite the sentences putting the preposition after infinitives.

It’s difficult to eat with a very small spoon.

3b. How can you describe these two objects using prepositions in relative
clauses? (Example: A window is something you can look out of.)

A NOEDOOK. ... et
A BOTK. e e
3c. Complete the sentences using the correct preposition and the passive voice:
1. She was taken to hospital today, and she’s going to
tomorrow. (operate)
2. That chair isn’t really meant to .(sit)
3. He left for Australia in 1975 and he hasn’t since. (hear)
4. I don’t like to behind my back. (talk)
5. I don’t think he came home last night. His bed hasn’t
(sleep)
3d. BETWEEN or AMONG?
1. He stood out all the other students in the class.
2. Our flat is very noisy because the block stands two big roads.
3. In his will, he divided the money his wife, his son, his niece and his
butler.
4. I couldn’t find the book that I wanted ____ all the other books on the
shelves.

4 Complete the sentences using the correct form of the words in italics - they
come from the latest home reading stories.




laugh disturb stowaway tell burn
swear slip conspicuous body the same

They found a whole family of on the ship.

The children saw their father and rushed to meet him in a .

There was a very spot showing from under the make-up on her face.

She gave a little polite when he told her the joke, although she didn’t
find it funny at all.

I’m sorry to you, but we have to clean this room.

She was absolutely to tell everyone about her engagement.

All zebras look alike. How can their kids them apart?

Oh dear, I had to go to a meeting today! It completely my mind.

They told me it was stupid to build a house on a swamp, but I built it all

!

I could have there was a photo on that table yesterday!

1 Insert the missing prepositions where necessary:

1 We were all very impressed .........ccccccceeunen.e. his performance.

2 Do you believe .......ccccceeveureennne love at first sight?

3 I'm terrified .......ccccveeieneees my girlfriend’s father!

4 He’s so mean and cruel .........ccccceeuennne her, I don’t know why she stays with
him!

5 I seem to spend too much money .........c..ccecceuee.e. ice-cream.

6 It’s very kind .....ccccceevvenenee. you to invite me, but I’m afraid I can’t come with
you.

7 Stop shouting ..........cccceeeenene me! I’'m not a child any more!

8 It occurred .......ccceevveeruneenne him that he had probably been kidnapped.

9 The girl felt sOITy ...cocvevnvevirenen the poor little kitten and took it home.

10 I dreamt ......ccccuveeruveenneee. you last night. You were the Prime Minister, and I was

your pencil.

2 Translate from Russian into English using the given words relating to
clothes:

suit (v) / size / figure / fit / costume / suit (n) / dress / get dressed / wear / put on

Kakou y Bac pasmep ozfexxpl?

Ona BCeraa Xo4guT C AByMs XBOCTHUKAMM.

A B 3TOM U_IKa('by MBI XPAHHUM KOCTIOMBI U TTADUKH dKTEPOB.

TrI mouemy elrje B xanaTe? A Hy, ofeBancs!

Y Hee Takas (Hrypa, UTO Jaxe YepHOe IlaThe He CIacaer.

Boitien uenoBex B CTPOromM TeEMHO-CHMHEM KOCTHOME.
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OTO0 mIaThe MHe He TI0 pa3Mepy, HO IPyToro BCe PaBHO HeET.

Ona 04 eBaeTCs, KdK K€eHa MW/IJIMOHEePd.

EMy O4UeHb MAEeT 3Ta IJIAIld. OH B Hell KaXXeTcsl TAKUM YMHBIM.

HapenbTe, mokamyncTa, KaCKd, KOria Mbl BOM/EM B TIeLepy.

3 Translate the sentences using words describing various gestures and
movements. There must be ten such words/expressions all in all.

On 6p0CI/IJ‘I B3IJIS7] HA TTMCHbMO U OTPULIATE/IbHO [T0Kavas Foj0BOM. «JTO He ee
MMOYepK».

MawmeHEBKa, 3a4eM Bbl MHE IOJIMUATHABAeTe?

CHauana g IMOCKOJIb3HYJICA Ha ITapKeTe, a IIOTOM CITIOTKHYJICA O T1IOPOr.

[eBy1Ka cxkuMara B pyKe Kpy>KeBHOM MiaToK. OHa BbITep/ia UM CJie3bl, a TOTOM
CTasia MaxaTh BC/e[] TapoXoay.

OH BCKOUHJI CO CTyJla, CXBaTWJ/I ITUCTOJIET U BbIOEXKasI B Kopuaop.

4 Complete the sentences using the proper form/derivative of the words in the
box (they come from your home reading):

sound taunt plead nightly transfer
broth about home-sick boil penetrate
1. I heard his voice above the din of the airport: ‘Don’t worry! I’'m safe
and ......coeceeeeenne. I’
2 The stone angel looked as if he was ..................... to fly away any minute.
3. He was ....ccceveeeuennne. by other children for being fat.
4. I hate chicken .............c....... , L only eat it when I’'m ill.
5 He stayed for three months in Malaysia and then realised he was




getting .....ccceeevveeennee .
6. The play has been performed ..................... for seven years and is still very
popular.
7. The thief caught Sherlock Holmes’s ..................... gaze and became very
worried.
8. His long speech ..................... down to one thing: we had run out of money.
9. He oo with them to release his daughter.
10. Maria Callas’s original recordings have been ..................... from vinyl to
CD.

5 Insert the missing words:

I sat down on the grass near a ......ceesee of trees and decided to have a picnic. I took
(0] 11 E of cake and two .....c.u.... of chocolate out of my basket. Suddenly, there was
R of bees buzzing all around me! Fortunately, a .....cceuee. of wind soon blew them
all away.

5. YueGHO-MeToANYecKoe ofecrieueHre U HH(OPMAIIOHHOE ofecreyeHHe
AVCI{UTLINHBI
Jlutepatypa
OcHoBHas
Hewings Martin. Advanced grammar in use: a self-study reference and practice book
for advanced learners of English with answers. - Cambridge Univ. Press, 2013. - IX, 294 p.

McCarthy Michael, O'Dell Felicity. English vocabulary in use: advanced. -
Cambridge Univ. Press, 2009. - 315 p.

LorosHuTensHas

B pamMkax TeMaTHKM B 3aBUCMMOCTH OT YPOBHS PYIIIIbI K&K/l MpernojaBaTesb
OIMUPaeTCsl Ha TOT WM MHOW Habop K/laCCUUeCKUX Y4eOHBIX MOCOOWH, Ipou3BejeHrH 1
C/IoBapeH, ob11ieynoTpeOuTeTbHBIX B 0TeUeCTBEHHON M MUPOBOM TIPAKTHKe TIPeTIoaBaHuUs
AHTJIMICKOTO si3bIKa. TakKe B 3aBUCMMOCTH OT YPOBHSI IPYTIITbI TIOAOUPArOTCS
ayvoBU3yaibHble MaTepuassbl. [IpenosaBaresns npefocTaB/isieT yqyallyvMcs BCO
Heo0X0/IMMY10 [I/isl YCIIeIIIHOTO OCBOeHUst Kypca nHopmauuio. Hpopmarusi MoxeT
pasmeratbcs B SVNOC PITY wnm 10BOAUTBCSA [0 CTYAEHTOB NOCPe[CTBOM 3/IEKTPOHHOMU
TIOUTHI.

5.1 [TepeueHb pecypcoB UH(POPMAI[MOHHO- TeJIeKOMMYHHUKALIMOHHON CeTH
«/HTepHeT»
1. www.news.bbc.co.uk

WWW.economist.com

www.guardian.co.uk
www.nvtimes.com

www.telegraph.co.uk
www.themoscowtimes.ru

7. www.youtube.com
HarmonaneHas 3nektpoHHas 6ubmmoreka (HOB) www.rusneb.ru
ELibrary.ru HayuHas s/iekTpoHHas 6ubnmoreka www.elibrary.ru
OnekrtponHas 6ubnroreka Grebennikon.ru www.grebennikon.ru

Uk wWN



http://www.youtube.com/
http://www.themoscowtimes.ru/
http://www.telegraph.co.uk/
http://www.nytimes.com/
http://www.guardian.co.uk/
http://www.economist.com/
http://www.news.bbc.co.uk/

Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

IIpodeccuonanbHbie 6a3bl JaHHBIX M HH(GPOPMaALMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
Hoctyn k mpodeccroHanbHbIM 6a3am gaHHbIX: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

VHopMalLMOHHbIe CIIpaBOYHbIE CUCTEMBI:
1. KoncyssraHT [11roc
2. T'apanTt

6. Marepua/bHO-TeXHHYECKOE o0ecrieyeHne JUCIUILTHHBI

Inst  obecrieueHWs] AWCLMIIIMHBI  HCTIOB3YeTCS MaTepHa/bHO-TeXHWUYecKass 0a3a
00pa3oBaTe/IbHOTO  YUpPEXJIeHUs: yueOHble ayJUTOPUM, OCHAII|EHHbIE KOMITBIOTEPOM U
MTPOEKTOPOM /IJIsI IEMOHCTPALIUM yueOHBIX MaTepPHAJIOB.

CocTaB IporpaMMHOT0 00eCTieueHus:

1. Windows

2. Microsoft Office

3. Kaspersky Endpoint Security

7. OfecrneueHue 00pa3oBaTe/IbHOr0 MPOLECCa /1A JIUL C OrPaHHYeHHBIMH
BO3MO>XHOCTSIMH 310POBbsI U HHBA/IU/I0B

B xopme peamu3anuu AMCLIAIUIMHBI UCIIO/B3YIOTCS C/IeAYIOLIMe [JOTO/IHUTEe/IbHbIe
MeTo/bl O0yYeHHs], TeKyILero KOHTPOJs YCIeBaeMOCTH W TPOMEXYTOUYHOM aTTecTaluu
00yyYaroImxcs B 3aBUCMMOCTH OT UX WH/IMBU/IyaIbHBIX 0COOeHHOCTe:

oI CembIX W CaOOBUAAIMMX: JeKUMH OGOPM/ISIOTCS B BHUE 3JIEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTa, JOCTYITHOI'O C ITOMOILIbK0 KOMIIbIOTepa CO Creljua/IM3uPOBaHHbIM IIPOrPaMMHBIM
obecrieueHrieM;  NHMCbMEHHbIE  33J@aHWSl  BBINIOMHSIOTCS ~ HA  KOMIIBIOTEpE  CO
CreLiMa/M3upOBaHHBIM TIPOTPAMMHBIM O0ecrieueHreM WM MOTYT ObITh 3aMeHeHbl YCTHBIM
oTBeTOM; 00OecrieunBaeTCsi MHAWBUyabHOE PaBHOMepHOe ocBelrleHre He MeHee 300 JTHOKC;
JUIsT  BBITIOJTHEHWsI 3a/laHusi TIpU  HeoOXOAWMOCTH TIPeJJOCTaBJIsSIeTCS  yBeJMuMBalollee
YCTPOMCTBO; BO3MOKHO TaK)Ke MCIO/Ib30BaHWe COOCTBEHHBIX YBeTWYMBAIOIINX YCTPOWCTB;
MMCbMeHHbIe 3a/laHusl 0(OPMIISIFOTCS yBeJIMYEHHbIM LIPU(TOM; 5K3aMeH U 3aUéT IIPOBOASTCA
B YCTHOM (hopMe W/IM BBIMOHSIOTCS B MUCbMEHHOM (popMe Ha KOMIIbIOTepe.

eIl TAYyXUX U (abOCTBIIAIINX: €KUM OGOPMISIOTCS B BHJE 3/1€KTPOHHOTO
JIOKyMeHTa, 1100 TpefocTaB/seTcsl 3BYKOYCH/IMBAIOLAs arrapaTrypa HHUBHUYalbHOTO
T0JIb30BaHUsI; MMCbMEHHbIe 3a/JaHKsl BLITIO/HSIOTCS Ha KOMITbIOTEpe B MMCbMeHHOM (opMme;
5K3aMeH U 3auéT MPOBOAATCS B MMCbMEHHOW (hopMe Ha KOMITbIOTepe; BO3MOXKHO NPOBe/leHue
B (hopMe TeCTUpPOBaHUSI.

e /17151 JTL] C HapYyIIeHHUsIMHA ONTIOPHO-JBUIaTe/IbHOrO afrapaTa: JeKLUU 0(hopMIIsIOTCS B
BUJle  WIEKTPOHHOIO  [OKYMeHTa, JOCTYyITHOTO C IIOMOLIbI0  KOMIIBIOTEpa  CO
CreLiaM3upOBaHHBIM TIPOrPaMMHBIM 0OecrieyeHreM; MUCbMeHHbIe 3a/IaHus BBITTOJIHSIOTCS
Ha KOMIBIOTEPe CO CTeLHaJIM3UPOBaHHbIM MTPOTPaMMHBIM ObecriedeHreM; 9K3aMeH U 3auéT
TIPOBOJSATCS B YCTHOM (hOpMe WU BBITIOJIHSIOTCSL B TMCbMEHHOM (hopMe Ha KOMITbIOTepe.

[Tpu HeoOXOAWMOCTH TPeAyCMaTpUBAeTCsl yBelWYeHHe BpeMeHHW [Jisi TIOATOTOBKU
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OTBeTa.

[Mpoueaypa TpoBefileHWsT TPOMEXYTOUHOM  aTTeCTaluM A OOyJaroIuxcst
yCTaHAB/IMBAaeTCS C YYETOM WX WHUBUAYAIbHBIX TCUXO(PU3NUECKUX 0COOeHHOCTeM.
[TpomeskyTOuHasi aTTecTaLysi MOXKeT IPOBOJUTLCS B HECKOJIBKO 3TarioB.

[Tpu TipoBeiIeHUH TIPOLeAYPhI OLIeHUBAHUS Pe3yJ/IbTaTOB 00yUueHUs TIpeyCMaTpHUBaeTC s
WCTO/Ib30BaHUE TEXHUUYECKUX CPeJCTB, HEOOXOAWMBIX B CBSI3W C WHAWBUZYaJTbHBIMU
0Cc0OeHHOCTSIMU 00YYarLUXCsl. TH CPeACTBA MOTYT OBITh TIPeJ0CTaB/IeHbl YHUBEPCUTETOM,
WM MOTYT UCII0/Tb30BaThCsI COOCTBEHHbIE TEXHUUYECKHe CPe/ICTBa.

[TpoBeseHye TIpOLlelypbl OLEHWBAHWSI pe3yJIbTaTOB OOy4eHUs [JOIycKaeTcsi C
WCIT0J/Ib30BaHUEM JMCTAHLMOHHBIX 00pa30BaTe/IbHbIX TeXHOJIOTUH.

ObGecrieunBaeTcst JOCTYI K WHGOPMALMOHHBIM W OuOMorpadryeckuM pecypcaMm B
cetu VIHTepHeT Ayis1 KaXKI0ro obydatorerocsi B popmMax, alanTUPOBAaHHBIX K OrPaHUYeHUSIM
WX 3/]0POBbSI Y BOCIIPUSTHSI MH(POPMALUK:

® /17151 CJIETIBIX U CIa0OBUASIUX: B TTeYaTHOW (hopMe yBeTMueHHbIM pudToM, B hopme
3/IeKTPOHHOT'0 JOKyMeHTa, B opMe ayAuodatiina.

o i1 TAYXUX M C1abOC/BbIIAMX: B IedyaTHoW (opme, B (opme 3/1eKTPOHHOTO
JIOKyMeHTa.

e /17151 00yUaroIMXCsl ¢ HAapYIIeHUsIMU OTOPHO-JBUTaTe/IbHOTO arrapara: B TeuaTHOMN
¢opme, B hopMe 371eKTPOHHOIO [IOKyMeHTa, B (popMe ayzuodaiina.

YuebOHble ayAWTOPUM [/I BCEX BH/OB KOHTAKTHOW M CaMOCTOSITeNbHOW paboThl,
HayyHasi OuWO/MMOTEKAa W WHbIe TIOMEIeHWs [isi OOyueHWsl OCHAIeHbl CrelraJbHbIM
o0opyioBaHKEM U yUeOHBIMU MeCTaMH C TeEXHUYeCKUMH CPeZCTBaMU 00yUeHUs:

® /711 CJIeTIBIX U CTabOBU/SIINX: YCTPOMUCTBOM [/isi CKAHUPOBAHUS M UTeHHUsI C KaMepoit
SARA CE; aucnineem Bpaiinsg PAC Mate 20; npuntepom bpatinsg EmBraille ViewPlus;

® /71 TJTyXUX M C/1abOC/BIIAIMX: aBTOMaTU3MPOBAaHHBIM PAa00YM MeCTOM [Jisl JTF0ieid
C HapyLIeHHWeM C/TyXa U (J1IaboC/bIIAIINX; aKyCTHUECKUN YCUTUTE b U KOJIOHKH;

e/  0OOydYaroIMXCs C  HapyUIeHUsIMA  OINOPHO-JBUraTeNbHOrO  arapara:
repe/IBM)KHBIMY, PeryJMpyeMbIMA 3proHOMUYecKuMH mapTamud CHU-1; KOMIbIOTEpHOI
TEXHHUKOM CO CrelaibHbIM ITPOrpaMMHBIM 00ecrieyeHHeM.

8. MeroauuecKkue marepHasbl

8.1 [TnaHbl NpakTUYeCKUX 3aHATUN
3 CEMECTP
1. I'pammaruka: Longman YcTaHOBOYHOe 3aHATHeE.

English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G. Alexander,
CTpyKTypa aHIJIUHCKOro
npeziyioxkeHus1 (4 MoATeMBI)

OnpesieneHve ypoBHsi yueOHOTO
nocobus (Intermediate, advanced).

AynupoBanue: International
Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/ (Natural
speech). Listening: White male,
thirties, personal trainer, Swindon,
Wiltshire

YcTaHOBOYHOE 3aHsITHe.
TecTrpoBaHUe MOHUMAaHUSI YPOBHS
peuu HoCHTe el aHTJINKHCKOTO sI3bIKa
B ayautopuu. Pa3bop Metonuku
paboThI C MOeBBIMH 3aTTHCIMU
CIIOHTaHHOW peyYH.

PeueBoe ob1ijeHue:
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-
Taking Skills. 2002: Unit 01 What's In
a Name

YcraHOBOYHOe 3aHATHe.
[wvckyccus, u3yueHre HOBOU
JIEKCUKU. PeyeBble KaHpBI.
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4. Urenve: WATCHING THE YcTaHOBOYHOe 3aHATHeE.
ENGLISH by Kate Fox, OO6cy>kieHre KaTeropui aHT/IMHCKOH
CONVERSATION CODES The KYJIbTYPBI, 3bIKOBBIX, 3TUUECKUX U
Weather (nanee TonbK0 Ha3BaHUe 5CTeTUYECKUX HOPM Ha OCHOBE
IJ1aB) MaTepuasa /JoMalllHero YTeHHsl.

5. ITnceMO: Ha OCHOBe YcTaHOBOYHOe 3aHATHE: XKaHp,
MaTepuasioB U3 UHTEePHeTa, azipecat, CTU/Ib, JIeKCHUKa;
nyOsiMKanys o u3bpaHHOM TeMaTHKe. | TIpoOsieMaTHKa TeKCTa.

OnopHble ocobusi: Writing Warm-
Ups 70 Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather McKay. San
Francisco, USA

6. I'pammaruka: Longman Ormpoc. O6cyxeHve
English Grammar Practice TIPUMEPOB U3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa ¥ CUTyalyil yroTpebieHust
Alexander,2001, Crtpykrypa rpaMMaTU4eCcKux IpaBuil;
aHIJIMKCKOTO mpeioykeHus (4
TO/ITEMbI)

7. AypaupoBanue: International [IpoBepka
Dialects of English Archive. TPAHCKPHOMPOBAHHOTO OTPLIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. Listening;: CTIOHTAaHHOU peuu, 00CyKeHre
White male, thirties, personal trainer, 0COOEeHHOCTEH MPOU3HOIIIEHUS,
Swindon, Wiltshire VMHTOHAL[MW, HOPM U1 [iUaJIeKTHBIX

BKparjieHii. 3HakOMCTBO C HOBBIM
OTPBLIBKOM.

8. Peuepoe ob11jeHMeE: uckyccus, moBTOpeHue
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoy ¥ U3y4eHue HOBOU JIEKCUKHU.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBble >KaHpbI, Ipe3eHTaLus,
Taking Skills. 2002: Unit 02 English | Ko/i710KBUYM U T.II.

A Global Language

9. Urenne:WATCHING THE OO6cyx/eHre KaTeropuit
ENGLISH by Kate Fox, Grooming- aHTJIMMCKOU KYJIbTYPbI, S13bIKOBBIX,
talk 3TUYEeCKUX U ICTeTUUeCKHUX HOPM Ha

OCHOBe MaTepuasa JOMallHero
YTeHUsl.

10. [TucbMo: Ha OCHOBe O6cy>xeHre TeMbl,
MaTepHasioB U3 UHTEepPHeTa, CTPYKTYPbI HalTUCAHHOTO TeKCTa;
ny6MKaiys 1o u3bpaHHOM TeMaTHKe. | TTPOBePKa CaMOCTOSTebHBIX paboT.
Onopsble nocobus: Writing Warm- TpeHUHT B HalIMCaHUU OT/e/IbHbIX
Ups 70 Activities for PreWriting 3/1eMEeHTOB TeKCTOB pa3/IMUHbIX
Abigail Tom and Jeather McKay. San | »kaHpOB.

Francisco, USA

11. I'pammaruka: Longman Onpoc. ObcyxaeHve
English Grammar Practice TIPUMEPOB U3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa M CUTYal[Ui yIoTpeO/IeHust
Alexander,2001, Ctpykrypa rpaMMaTHU4ecKuX TIpaBuI;
aHIJIMMCKOTO MpezyioyKeHus (4
MO TE€MbI)

12. AypaupoBanue: International IIpoBepka

Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/ (3amnuch no

TPaHCKPUOUPOBAHHOTO OTPhIBKA
CTIOHTaHHOU peuu, 06CyKeHre
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BeIOOpY). Listening: White female,
nurse, born 1944, Appledore, North
Devon. Strong rural dialect

0COOEHHOCTEH MPOU3HOIIEHUS,
WHTOHALIUW, HOPM U [TUa/IEKTHBIX
BKparuieH!i. 3HaKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.

13.

PeueBoe o011ieHuE:
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-
Taking Skills. 2002: Unit 03 High
Anxiety Phobias

JucKyccus, MoBTOpeHue
CTapoy ¥ U3y4yeHHe HOBOU JIEKCUKHU.
PeueBbie kaHpbI, Npe3eHTaLus,
KOJVIOKBUYM U T.II.

14.

Yteune: WATCHING THE
ENGLISH by Kate Fox, Humour
Rules

Ob6cy»xieHre KaTeropuii
aHTJIMKCKOU KYJIbTYPBI, S3bIKOBBIX,
3TUYEeCKUX U ICTeTUUeCKHUX HOPM Ha
OCHOBe MaTepHasia JOMalIHero
YTeHUsl.

15.

[TvceMoO: Ha OCHOBe
MaTepHrasioB U3 UHTEPHeTa,
myOsiMKanys o u30paHHOM TeMaTHKe.
OmnopHbie ocobusi: Writing Warm-
Ups 70 Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather McKay. San
Francisco, USA

OO6cy>kieHre TeMBI.
OpraHu3anysi TeKCTa; poBepKa
CaMOCTOATe/TbHBIX paboT. TpeHUHT B
HAaITMCaHWH OT/ie/IbHBIX 3/IEMEHTOB
TEKCTOB Pa3/IUUHbBIX )KaHPOB.
KrtoueBrie crioBa 1o TeMe.

16.

I'pammaTtuka: Longman
English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.
Alexander,2001, aHramickKoe
CylllecTBUTe/IbHOE (4 MoATeMbI)

Omnpoc. O6cyxaeHne
TIPUMEPOB M3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa ¥ CUTyalui yroTpebeHus
rpaMMaTHYeCKUX TTPaBUIT;

17.

AynupoBanue: International
Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/. Listening:
White female, nurse, born 1944,
Appledore, North Devon. Strong rural
dialect

IIposepka
TPaHCKPUOUPOBAHHOTO OTPhIBKA
CTMIOHTAHHOM peuu, 00CyKeHre
0COOEHHOCTEH MPOU3HOIIIEHUS,
WHTOHALWH, HOPM U IHA/IeKTHBIX
BKparyieHWi. 3HaKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.

18.

PeueBoe o011ieHuE:
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-
Taking Skills. 2002: Unit 04 TV
What We Watch

Juckyccus, MToOBTOpeHue
CTapoy ¥ U3y4yeHue HOBOU JIEKCUKHU.
PeueBbie )kaHpbI, Npe3eHTaLus,
KOJIJIOKBUYM M T.II.

19.

Yteune: WATCHING THE
ENGLISH by Kate Fox, Linguistic
Class Codes

OO6cCyx/eHre KaTeropuit
AHTJIMKCKOU KYJIbTYDBI, S13bIKOBBIX,
3TUYEeCKUX U ICTeTUUeCKHUX HOPM Ha
OCHOBe MaTepHasia JOMallHero
YTeHwUsl.

20.

[TuceMo: Ha OCHOBe
MaTepHuasioB U3 UHTEepPHeTa,
myOsimKanys o n30paHHOM TeMaTHKe.
Onopseble rocobust: Writing Warm-
Ups 70 Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather McKay. San
Francisco, USA

O6cyx/jeHre TeMBbI.
OpraHu3aiys TeKCTa; MpoBepKa
CaMoCTosATe/TbHBIX paboT. TpeHUHT B
HaIMCaHUU OT/IeJIbHBIX 3JIEMEHTOB
TEKCTOB Pa3/INUHBIX )KaHPOB.
KrtoueBele crioBa 110 TeMe.

21.

I'pammaTtuka: Longman

Omnpoc. O6cyxaeHne
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English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.
Alexander,2001, aHramickoe
CyllleCTBUTe/IbHOE (4 MOATeMBI)

TIPUMEPOB U3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa M CUTYal[Ui yroTpeO/ieHust
rpaMMaTHU4ecKuX TIPaBuUI;

22. AynupoBanue: International [IpoBepka
Dialects of English Archive. TPaHCKPHOMPOBAHHOTO OTPLIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. Listening: CIIOHTAaHHOU peuH, 00CyKAeHHe
White male, fitter, born 1952, 0COOEeHHOCTeM MPOU3HOIIIeHUS,
Appledore, North Devon. Strong rural | UHTOHaLMK, HOPM U [JUa/IeKTHBIX
dialect BKparjieHuii. 3HaKOMCTBO C HOBBIM

OTPBIBKOM.

23. PeueBoe ob11ieHue: Jwvckyccus, moBTOpeHue
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoU U U3y4yeHHe HOBOU JIeKCUKHU.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBbie >kaHpbl, Tpe3eHTaLus,
Taking Skills. 2002: Unit 5 Learning | KOJI/IOKBUYM U T.II.

Differently

24. Urenne: WATCHING THE OO6cyx/eHre KaTeropuit
ENGLISH by Kate Fox, Emerging aHTJIMMCKOM KYJ/IbTYPBbI, S13bIKOBBIX,
Talk-rules: The Mobile Phone 3TUYECKUX U 3CTETUUeCKUX HOPM Ha

OCHOBe MaTepHasa JJOMallHero
YTeHwUsl.

25. [TrcbMO: Ha OCHOBe OOcyXIeHre TeMBI.
MaTepHasioB U3 MHTEepHeTa, OpraHu3anus TeKCcTa; IpoBepKa
ny6/MKars 1o n30paHHON TeMaTUKe. | CaMOCTOATebHBIX pa0d0T. TpeHUHT B
OnopHbie mocobusi: Writing Warm- HaIl1CaHUU OT/Je/IbHBIX 3JIeMeHTOB
Ups 70 Activities for PreWriting TEeKCTOB Pa3/IMUHbIX YKaHPOB.
Abigail Tom and Jeather McKay. San | KitoueBble cioBa 1o Teme.
Francisco, USA

26. ['pammaruka: Longman Omnpoc. ObcyxaeHue
English Grammar Practice TIPUMEPOB U3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa M CUTYal[UH yIoTpeO/ieHust
Alexander,2001, apTuk/b (3 rpaMMaTHUeCcKUX IpaBUI;

MO/ TEMBI)

27. AynvpoBanue: International ITpoBepka
Dialects of English Archive. TPaHCKPHOMPOBAHHOTO OTPLIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. Listening: CTIOHTAaHHOU peuH, 00CyKAeHHe
White male, retired businessman, born | ocobeHHOCTeii TTPOM3HOIIIEHMS],
1932, Appledore, North Devon. Mild | uHTOHaL MK, HOPM U IUATIEKTHBIX
Devon dialect BKparieHUi. 3HaKOMCTBO C HOBBIM

OTPBIBKOM.

28. PeueBoe o011ieHue: Jwvckyccust, ToBTOpeHue
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoU U U3y4eHHe HOBOU JIeKCUKHU.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBrble >kaHpbl, Tpe3eHTaLus,
Taking Skills. 2002: Unit 5 Learning | KO/JJIOKBUYM U T.II.

Differently
29. Urenne: WATCHING THE O6cy>xaeHre KaTeropui
ENGLISH by Kate Fox, aHTJIMMCKOU KYJIbTYPBI, S13bIKOBBIX,
5TUYEeCKUX U 3CTeTUUYeCKHUX HOPM Ha
OCHOBe MaTepuasa JOMallHero
YTeHwUsl.
30. [TrceMO: Ha OCHOBe OO6cyXIeHre TeMBI.
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MaTepuasioB U3 UHTEPHeTa,
ny6nMKauus no u3bpaHHO# TeMaTHKe.
OnopHble ocobusi: Writing Warm-
Ups 70 Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather McKay. San
Francisco, USA

Opranu3aljys TeKCTa; NpoBepKa
CaMOCTOSITe/TbHBIX PaboT. TpeHUHT B
HamnMCaHUU OT/AebHbBIX 3/IEMEHTOB
TEeKCTOB Pa3/IMUHbIX KaHPOB.
KiroueBkle c/10Ba 10O TEMe.

31. I'pammaruka: Longman Ormpoc. O6cyxeHve
English Grammar Practice TIPUMEPOB U3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa ¥ CUTyalyi yroTpebieHust
Alexander,2001, aptukisb (3 rpaMMaTU4eCcKuX IpaBuil;

MO TE€MbI)

32. AypnvpoBanue: International IIpoBepka
Dialects of English Archive. TPaHCKPHOMPOBAHHOTO OTPHIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. White CTIOHTaHHOU peuu, 06CyKeHre
female, housewife, born 1933, 0Cc0OeHHOCTeH TTPOU3HOIIIeHNS,
Appledore, North Devon. Medium VHTOHALMH, HOPM U [J1a/IeKTHBIX
rural dialect BKparjleHu. 3HaKOMCTBO C HOBBIM

OTDBLIBKOM.

33. PeueBoe ob1jeHue: Jwckyccus, IoBTOpeHue
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoy Y u3yuyeHue HOBOU JIEKCUKHU.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBble »kaHpbl, pe3eHTaLu,
Taking Skills. 2002: Unit 06 KOJIJIOKBUYM M T.I1.

Immigration Bound for the United
States

34. Urenne: WATCHING THE OO6cyx/eHre KaTeropuit

ENGLISH by Kate Fox, Pub-talk aHTJIMMCKOM KYJ/IbTYPBbI, S3bIKOBBIX,
3TUYEeCKUX U 3CTeTUUeCKHUX HOPM Ha
OCHOBe MaTepHasa JJOMallHero
YTeHUs.

35. [TrceMO: Ha OCHOBe O6cy>xeHre TeMBbI.
MaTepHasioB U3 UHTEepHeTa, OpraHu3anus TeKCcTa; IpoBepKa
ny6MKaLys 1o u30paHHOM TeMaTHKe. | CaMOCTOSITe/IbHBIX paboT. TpeHUHr B
OnopHble mocobusi: Writing Warm- HaIl1CaHWUU OT/e/IbHBIX 3JIeMEHTOB
Ups 70 Activities for PreWriting TEKCTOB Pa3/IMYHbIX KaHPOB.
Abigail Tom and Jeather McKay. San | KntoueBble cioBa 1o Teme.
Francisco, USA

36. ['pammarurka: Longman Omnpoc. O6cyxaeHne
English Grammar Practice TIPUMEPOB U3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa M CUTYal[Ui yIoTpeO/ieHust
Alexander,2001, ucuucasemMsle U rpaMMaTHUeCcKHX IpaBUI;
HeMCUuc/isieMble CyIlleCTBUTe/bHbIE,

KOJINYeCTBEeHHbIe UUC/IUTe/bHbIE,
Hapeuus; (3 moATeMBI)

37. AynupoBanue: International [IpoBepka
Dialects of English Archive. TPaHCKPHOMPOBAHHOTO OTPLIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. Listening: CIIOHTAaHHOU peuH, 00CyKaeHHe
White female, born 1979, hairdresser, | ocobeHHOCTei TPOH3HOIIIEHUS,
Born in Barnstaple and raised in VHTOHALMH, HOPM U [JUa/IeKTHBIX
Bideford, Devon BKparjieHuii. 3HaKOMCTBO C HOBBIM

OTPBIBKOM.
38. PeueBoe ob11ieHue: Jwvckyccus, moBTOpeHue
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Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-
Taking Skills. 2002: Unit 07 Who's
Calling the Shot

CTapoy U U3yuyeHre HOBOW JIeKCUKH.
PeueBble )KaHpHI, Mpe3eHTaLus,
KOJIUIOKBHYM U T.I1.

39. Urenne: WATCHING THE O6cy>xaeHre KaTeropui
ENGLISH by Kate Fox, Watching the | aHrnmiickol KynbTypbl, S3bIKOBbIX,
Eenglish by K. Fox:/PART TWO: 3TUYECKUX U 3CTeTUYeCKHUX HOPM Ha
BEHAVIOUR CODES Home Rules OCHOBe MaTepuasia JJ0MallHero
(Janee TOJILKO Ha3BaHUeE I71aB) YTeHUs.

40. [TvceMo: Ha ocHOBe O6cysxieHre TeMbl.
MaTepHuasioB U3 UHTEepHeTa, OpraHu3anus TeKcTa; IpoBepKa
ny6vKaLys o u3bpaHHO# TeMaTUKe. | CaMOCTOSTe/IbHBIX paboT. TpeHUHT B
OrnopHuele ocobusi: Writing Warm- Hal1CaHUU OT/e/IbHBIX 3JIEMEHTOB
Ups 70 Activities for PreWriting TeKCTOB pa3/IMYHbIX KaHPOB.
Abigail Tom and Jeather McKay. San | KitoueBble cioBa 1o Teme.
Francisco, USA

41. ['pammaruka: Longman Omnpoc. ObcyxaeHue
English Grammar Practice NIPYMePOB U3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
(Intermediate) by L.G. KOHTEKCTa M CUTYaI[UK yroTpeOieHust
Alexander,2001, ucuucnsemsble, rpaMMaTUYeCcKHX TpaBuI;
HeMCUuc/isieMbleMble
CylLLleCTBUTe/IbHbIe, KOJIMUeCTBeHHbIe
YKiCAUTeNbHbIe, Hapeuus; (4
TIOZITEMBI)

42. AypaupoBanue: International [TpoBepka
Dialects of English Archive. TPAHCKPHOMPOBAHHOTO OTPLIBKA
http://web.ku.edu/~idea/. Listening: CTIOHTAHHOM peuu, 00Cy’KeHre
White female, born 1979, hairdresser, | ocobeHHOCTeli TTPOH3HOIIIEHMS,
Born in Barnstaple and raised in VMHTOHAL[MY, HOPM U [jaIeKTHBIX
Bideford, Devon BKparieHU. 3HaKOMCTBO C HOBBIM

OTPBIBKOM.

43. Peuepoe o011[eHIE: JucKyccust, TOBTOpeHue
Contemporary Topics (Parts: 1-2-3): CTapoy Y U3y4yeHue HOBOU JIEKCUKHU.
High Intermediate Listening and Note- | PeueBbie >kaHpbI, Ipe3eHTaLus,
Taking Skills. 2002: Unit 07 Who's KOJVIOKBUYM H T.II.

Calling the Shots

44. Urenne: WATCHING THE OO6cyx/ieHre KaTeropuit
ENGLISH by Kate Fox, Work to aHTTMHACKOU KY/bTYPHI, I3bIKOBBIX,
Rule 3TUYEeCKUX U ICTeTUUeCKHUX HOPM Ha

OCHOBe MaTepHasa JJOMallHero
YTeHwUsl.

45. [TucbMo: Ha OCHOBe O6cyx/jeHre TeMBbl.
MaTepHuasioB U3 UHTEepHeTa, OpraHu3aLus TeKCTa; IpoBepKa
ny6simKanys o n30paHHOM TeMaTHKe. | CaMOCTOSATe/bHBIX paboT. TpeHUHT B
Onopsele rocobust: Writing Warm- HaruCcaHuM OT/le/TbHBIX 3JIEMEeHTOB
Ups 70 Activities for PreWriting TEeKCTOB Pa3/INUHbIX )KAaHPOB.
Abigail Tom and Jeather McKay. San | KitoueBble c/i0Ba o Teme.
Francisco, USA

46. I'pammarurka: Longman Omnpoc. O6cyxaeHne

English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.

NIPYMePOB U3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa U CUTyaL[ui yroTpebieHus
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Alexander,2001, aHramickoe
MecToMMeHHe (3 MoATeMbI)

rpaMMaTH4YeCKUX ITPABUII;

47. AynupoBanue: International

Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/. White

female, born 1925, Torrington, Devon,

[IpoBepka
TPaHCKPUOMPOBAHHOTO OTPBIBKA
CTIOHTAaHHOU peuu, 00CyKaeHre
0cobeHHOCTel MPOU3HOLIEeHNS],

housewife VHTOHALMH, HOPM U [JUa/IeKTHBIX
BKparieHUii. 3HaKOMCTBO C HOBBIM
OTPBIBKOM.
48. PeueBoe ob11ieHue: Jwvckyccus, moBTOpeHue

Wrong on the Net

Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-
Taking Skills. 2002: Unit 08 Right and

CTapOU U U3y4eHHe HOBOU JIeKCUKHU.
PeueBnble )kaHpbI, Npe3eHTaLus,
KOJUIOKBUYM M T.II.

49. Urenne: WATCHING THE

ENGLISH by Kate Fox, Rules of
Play

OO6cyx/eHre KaTeropuit
AHTJIMICKOM KYJIbTYDBI, S3bIKOBBIX,
3THUUECKUX W ICTETUUECKHUX HOPM Ha
OCHOBe MaTepHasa JJOMallHero
UTEeHHUSI.

50. ITrceMo: Ha ocHOBe
MaTepuasoB U3 UHTEPHEeTa,

Ups 70 Activities for PreWriting

Francisco, USA

ny6/iMKarus 1o n3bpaHHON TeMaTHKe.
OnopHeie mocobusi: Writing Warm-

Abigail Tom and Jeather McKay. San

OO6cyXIeHre TeMBI.
OpraHuzaius TeKCTa; NpoBepKa
CaMOCTOSITe/IbHBIX paboT. TpeHuHT B
HarMCcaHWUU OT/e/TbHbIX 3/IEMEHTOB
TeKCTOB pa3/INUHbIX XKaHPOB.
KiroueBkle cioBa 110 TeMe.

51. I'pammaruka: Longman
English Grammar Practice
(Intermediate) by L.G.
Alexander,2001, aHramMickoe
MecTouMeHue (3 MOATeMbI)

Omnpoc. ObcyxaeHue
TIPUMEPOB U3 SI3bIKOBBIX KOPITYCOB,
KOHTEKCTa U CUTyaLui yroTpebieHus
rpaMMaTHUeCKUX TPABUIT;

52. AynupoBanue: International

Dialects of English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/. White

female, born 1928, Torrington, Devon,

ITpoBepka
TPaHCKPUOMPOBAHHOTO OTPBIBKA
CTIOHTaHHOU peuu, 0bCyKaeHre
ocobeHHOCTel MTPOU3HOLIEeHNS],

housewife HMHTOHAI[MH, HOPM U JiUa/IeKTHBIX
BKparjieHuii. 3HakOMCTBO C HOBLIM
OTPBLIBKOM.
53. PeueBoe o011ieHue: Juckyccus, IoOBTOpeHue

Taking Skills. 2002: Unit 9 Which
Way Will It Go?

Contemporary Topics (Parts: 1-2-3):
High Intermediate Listening and Note-

CTapOU U U3y4eHHe HOBOU JIeKCUKHU.
PeueBble )kaHpbI, Npe3eHTaLus,
KOJUIOKBAYM U T.II.

8.2

4 CEMECTP

I'pammaTtuka: Longman English ¥YcranoBouHoe 3ansiTvie. OnipesienieHve

Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, anriuickue
Tipe/i/Iory, HapeyuHble MpeJioTH,
(bpa3oBble 1/1aroJisl (4 MOATEMBI)

ypoBHs yueOHoro nocobwus (Intermediate,
advanced).




10.

11.

Wntonauus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells. [Tonsitue
vHTOHaLmu. IIpocoaus. Tos,
TOHAIbHOCTb, TOHUUHOCTh. TOHAbHBIN
s13bIK. PYHKI[MST UHTOHALUSI.

Wnnomaruka: English Idioms.
Exercises on Idiom. Jennifer Seidl. A
Second Edition of Idioms in Practice.
Oxford University Press, 1989

Urenue u ayguposanue: D.W.
Jones, Howl's Moving Castle, 1986
(Ch.: 1) & Syd Lieberman. Stories.
Audio. http://www.sydlieberman.com:
My Mother's Love Life (10:53)

donetuka: Sound Right!
Selected Sounds in Conversation by
Colin Mortimer. Longman, 1975 (/1/
fit; /i:/ tea; /1/ sit /i:/ seat; /e/ ten; /1/
bin /e/ ben;)

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, aHriickue
Tpe/i/Iory, HapeyuHble TPeJIoTH,
(pa3oBbie r1arosbl (4 mogTeMbI)

Wntonauus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells. ToH.
Hucxopsiui v Bocxogsaiui ToH (Ex.:
Who is that over there? Etc.)
AKLIeHTyaLusl.

MauomaTuka: Jennifer Seidl,
1989. Key words with idiomatic uses
[punaratesbHbIE U HAPeUHs

Urenue u ayaupoBanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 2') & S. Lieberman,
A Winner (12:21)

®onetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/e/ fat; /e/ Pat /e/
pet; /er/ may; /e/ went /e1/ pray; /A/ cut)
I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, r1aronsi,
BpeMeHa rmarosa (3 moiTeMsbl)

4
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YcraHoBouHOe 3aHATHe. O3HAaKOMJIEHUE C
rocobueMm U ayIMo-MaTeprasaMu v
TPaHCKpUNTaMH K HeMy. O003HaueHre
WHTOHAaI[MU Ha nucbMe (Notation).

YcraHoBOYHOe 3aHsATHE. [TOHATHE UTUOMBI,
(paseosnorusma, CJIOBOCOYETAHMUS,
¢dpazoBoro riarosa.

YcraHoBouHOe 3aHsTHE. OOCyKIeHe
NIPOC/Iy1LLIAHHOT O U IIPOYMTAHHOTO: CIOXKET,
CTW/Ib, aCTIEeKThI Ky/JbTYPbI U T.II.
CemaHTH3a1[1s JIEKCUUECKUX eZJMHUL].

YcraHoBouHOe 3aHsTHEe. OCOOeHHOCTU
TTPOM3HOCUTE/ILHOM 6a3bl aHTJTMHCKOTO
s3bIKa B OT/IMUME OT pycckoro. [ToHsiTHe o
knacrepax. CrumBoJibl IPA.

Ompoc. O6cyskaeHre IPUMepOB U3
S3bIKOBBIX KODPITyCOB, KOHTEKCTa
CUTYaLUH yroTpebeHus rpaMMaTUYeCKIX
TIpaBUJI;

CuTyaTMBHOe, KOHTEKCTYya/IbHOe,
TICUXOJIOTMUeCKoe U poJieBoe 00CyKieHre
3HaueHUs1 pa30upaeMoii HHTOHAIIWH.
[TpoBepka pe3y/ibTaTOB PaboThI C
MHTOHAIIMOHHBIMU MO/Ie/ISIMU JIoMa.

CuTyaTUBHOE OCMBIC/IEHUE UUOM.
Hanmcanve KOpOTKMX TEKCTOB, IOCTPOEHUE
CUTyaLui, 00Cy>KjeHre TIPUMEePOB
ynoTpeb/ieHust. PerucTpol uapom.
[Tonvcumust UAUOMBL.

O6cy>kaeHre POC/TYIIIaHHOTO U
TIPOUMTAHHOTO: CHOKET, CTU/Tb, ACTIEKTHI
KY/JBTYPHI U T.I. CeMaHTH3aLHsI
JIEKCUYeCKUX eJUHUL].

Knaccudukaiysi aHTIMMCKUX TJ1aCHBIX U
cornacHbIX (hoHem. Pabota Haf
TIPOU3HOLLIEHUEM.

Ompoc. O6cysxaeHre IPUMepOB U3
A3BIKOBBIX KOPITYCOB, KOHTEKCTA U
CUTYaLUH yroTpebieHus rpaMMaTUYeCKIUX
TIpaBUII;



12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Wntonauus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
YTBepautenbHblie nipeaioxenus. (Ex.: 1
am not really sure. Etc.)

Wpunomatuka: Jennifer Seidl,
1989. Key words with idiomatic uses
CylecTBUTe/IbHBIE

Urenue v aygupoBanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 3) & S. Lieberman,
To Everything There is a Season
(10:04)

®onetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/a/ ask; /&/ maths /a/
can’t; /@/ glad /a/ come; )

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, rnaroJsl,
BpeMeHa rnarosa (3 mogTeMsl)

WuTtonanusi: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells. Boripocsi
U pyrue TUMbI ripefyioxkeHui. (Ex:
Planning to go away this year?)

Wpaunomatuka: Jennifer Seidl,
1989. Key words with idiomatic uses
Nouns Miscellaneous

Urenue u ayguposanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 4) & S. Lieberman,
Cask of Amontillado (11:04)

®douetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/a/ Conservative; /3/
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CuTyaTMBHOE, KOHTEKCTYa/lbHOe,
TICHXO0JIOTUYeCKOoe U posieBoe 00CysKeHue
3HaueHHs pa30rpaeMoil MHTOHALH.
[TpoBepka pe3y/nbTaToB paboThI C
VHTOHALIMOHHBIMU MO/Ie/ISIMH JIOMa.

CuTyaTUBHOE OCMBIC/IEHUE UUOM.
Harvcanne KOpOTKHUX TEKCTOB, TIOCTPOEHVE
CUTyalui, 00Cy>K/1eHre TIPUMEPOB
yrnoTpebieHNst. PerucTpbl UAnoOM.
[TomcuMmus MAVOMBI.

OOcyxeH1e TIPOCTYIIIaHHOTO U
TIPOYMTAHHOTO: CIOXKET, CTH/Ib, aCTIEKThI
KyJIbTYpbI U T.I. CeMaHTH3aLust
JIEKCUUECKUX eJIMHUI].

APTHUKY/ISILIAS aHTJTMACKUX TJIACHBIX U
coracHbIX. PaboTa Hafl POM3HOIIEHHEeM.
I[TpoBepka JoMallIHero 3a/iaHusl.

Ompoc. Ob6cyskaeHre IPUMepOB U3
S3bIKOBBIX KODITyCOB, KOHTEKCTa U
CUTYaLUH yroTpebeHus rpaMMaTUYeCKIUX
TIpaBUJI;

CuryaTHBHOE, KOHTEKCTYa/lbHOe,
TICHX0JIOTHYeCcKoe U posieBoe 00CyKeHue
3HaueHus pa3d1paemMoil MHTOHAL[UH.
ITpoBepka pe3y/bTaToB pabOTHI C
MHTOHAL{OHHBIMH MOZEJSIMU IoMa.
CuTyaTHBHOE OCMBIC/IEHHE UVOM.
HarricaHyie KOPOTKUX TEKCTOB, IOCTPOEHMe
CUTYaLMiA, 00Cy>KeHHe TTPUMepPOB
yriotpeb/eHust. PerucTpel uanom.
[Momicumust UIUOMBI.

OO6cy»eHre TIPOCTYIIIAaHHOTO U
TIPOYUTAHHOTO: CHOXKET, CTU/Ib, aCTIEKThI
Ky/JbTypbl U T.11. CeMaHTH3a1[1s
JIEKCUYeCKUX eZIUHULI.

BapuatuBHOCTH hoHeM. PaboTa Haz
nipou3sHolieHreM. [IpoBepka oMalHero

locker /-/ lock; /3/ girl; /a/ bun /3/ burn; ) 3aganus.

I'pammaruika: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, rnarossl,
BpeMeHa ryarosa (4 moaTeMsbl)

WuTonanus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
TonanbHbIe TIOCe0BaTebHOCTH. (EX.:
They don't like the teacher. Etc)

Omnpoc. O6cy»xjeHre MpUMepPOB K13
SI3bIKOBBIX KOPITyCOB, KOHTEKCTa 1
cUTyalui yroTpebsieHUsi TpaMMaTHUeCKUX
TpaBuUJI;

CuTyaTUBHOe, KOHTEKCTYasbHOe,
TICUXOJIOTUUECKOe W POJIeBOe 00Cy KIeHue
3HayeHUs1 pa3brpaemMoii HHTOHALIWY.
[TpoBepka pe3ynbTaToOB pabOThI C
VHTOHALMOHHBIMU MOJIE/ISIMU [JOMa.



23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

Wpunomatuka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms with key words: Animals,
Colours, Numbers, size, measurement

Urenue u ayaupoBanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 5) & S. Lieberman,
You're Safe Mary; This, Too, Shall
Pass; The Drummers (11:04)

®onetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/o/ lot ; /o/ boss /a/
bus; /v/ off /a/ far; )

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, ocobeHHOCTH
WCI10/1b30BaHus ryiarosos be, have, do
(3 mopTem)

Wntonauus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells. 3Hauenue
ToHOB. (Ex.: Oh, no, she hasn't. Etc.)

Wpunomatuka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms with key words: Parts of
the body

Urenue v aygupoBanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 6) & S. Lieberman,
Joseph the Tailor (4:51)

®onetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/o/ Tom /A/ come /a/
start; /a1/ bike; /a1/ buy /o1/ boy; )

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, ocobeHHOCTH
UCII0J/Ib30BaHu I1arosioB be, have, do
(4 noaTembl)

Wntonauus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
Onuntuueckue KoHCTpyKimu (Is Linda
your secretary? Etc.)

MauomaTuka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms with key words: Time
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CuTyaTUBHOE OCMBIC/IEHUE UUOM.
Hanucanve KOpOTKHX TEKCTOB, IOCTPOEHUE
CUTyalui, 00Cy>K/jeHre TIPUMEPOB
yrnotpebnenHust. PerucTpel uguom.
[TomcrMus MaVOMBI.

OO6cy>kaeHre POC/TYIIIaHHOTO U
TIPOUYKUTAHHOTO: CHOXKET, CTU/Ib, aCTIEKThI
KyJIbTYpbI U T.I. CeMaHTH3aL1st
JIEKCUUECKUX eTUHHUII.

CrbikoBKa 3ByKOB. Pabora Haj,
npou3HoIeHreM. [IpoBepKa JloMaliHero
3a7iaHusl.

Ompoc. O6cysxaeHre IPUMePOB U3
SI3bIKOBBIX KOPITyCOB, KOHTEKCTa U
CUTYaLMi yrioTpeb/ieHnsi TpaMMaTHYeCKUX
TIpaBUJ;

CuTyaTMBHOE, KOHTEKCTYa/bHOe,
TICHXO0JIOTUYeCKOoe U poJsieBoe 00CysKeHue
3HaueHHs pa30rpaeMoil MHTOHALH.
[TpoBepka pe3y/nbTaToB paboThI C
VHTOHALIMOHHBIMU MO/Ie/ISIMH JIOMa.

CuTyaTUBHOE OCMBIC/IEHUE UUOM.
Harvcanne KOpOTKHUX TEKCTOB, ITIOCTPOEHVE
CUTyalui, 00Cy>K/1eHre TIPUMEPOB
yrnoTpebieHNst. PerucTpbl UAnoOM.
[TomcuMmus MAVOMBI.

OO0cyxeH1e TIPOCTYIIIaHHOTO U
TIPOYMTAHHOTO: CIOXKET, CTH/Ib, aCTIEKThI
KyJIbTYpbI ¥ T.I. CeMaHTH3aLu1st
JIEKCUUECKUX eJIMHUI].

Accumunsius. Pabora Haz
npou3HolieHneM. ITpoBepka ZioMallHero
3a/laHusl.

Ompoc. O6cyskaeHre IPUMepPOB U3
S3bIKOBBIX KODPITyCOB, KOHTEKCTa
CUTYaLUH yroTpebieHus rpaMMaTUYeCKIX
TIpaBUJI;

CuTyaTMBHOe, KOHTEKCTYya/IbHOe,
TICUXOJIOTMUeCKoe U poJieBoe 00CyKieHue
3HaueHUs pa30upaeMoii HHTOHAIIWH.
[TpoBepKa pe3y/ibTaTOB PaboThI C
MHTOHAIIMOHHBIMU MO/Ie/ISIMU JI0Ma.

CuTyaTUBHOE OCMBIC/IEHUE UUOM.
Hanmcanve KOpOTKMX TEKCTOB, IOCTPOEHUE
CUTyaLui, 00Cy>K/jeHre TIPUMEPOB
ynoTpeb/ieHust. PerucTpol uapom.
[Tonucumust UAUOMBL.



34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

Urenue u ayaupoBanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 7) & S. Lieberman,
The Wise Shoemaker of Studena (6:30)

®douetuka: Colin Mortimer.
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O6cy>kaeHre POC/TYIIIaHHOTO U
TIPOUMTAHHOTO: CHKET, CTU/Tb, ACTIEKThI
KyJIbTYpHI U T.I.CeMaHTH3a1us
JIEKCUYeCKUX e/[UHUL].

BrimasieHre 3ByKoB. PaboTa Haf

Longman, 1975 (/2/ tall; /5/ call /a/ Carl; npour3HoiieHvieM. [IpoBepka AoMariiHero

/2/ bought /o/ dog)

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, MoanbHbIN
ryiaron (3 acrekra)

WuTonauus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
WuToHa1us ¥ dhpa3oBbIii TJ1arof,

3a/laHusl.

Ompoc. O6cysxaeHre IPUMepPOB U3
S13bIKOBBIX KOPITyCOB, KOHTEKCTa U
CUTYaLMid yrioTpeb/ieHrsi TpaMMaTHYeCKUX
TIpaBUJI;

CuTyaTMBHOE, KOHTEKCTYa/bHOe,
TICHX0JIOTHYeCKoe U posieBoe 0bCyKaeHue
3HaueHUs pa301paeMoil MHTOHALUH.

yactuiia u ipefsor. (Ex.: Where do you ITpoBepka pe3ysibTaToB paboThl C

come from? Etc.)

Wpanomatuka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special subjects:
Banking, Business

Urenue v aygupoanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 8) & S. Lieberman,
Debate in Sign Language (4:27)

®onetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/as/ go /n/ got /3/
four; /o/ foot /a/ cut)

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, MoganbHbIN
ryiaron (3 acmekTa)

WuTonanus: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.

HWHTOHALIMOHHBIMH MO/Jie/IAMU I0Md.

CuTyaTHBHOE OCMBIC/IEHUE U/IHOM.
Hanncanue KOPOTKUX TEKCTOB, IOCTPOEHKE
CUTyaLui, 006Cy>X/jeHe TIPUMepOB
ynotpe6yieHust. PerucTpbl HaANOM.
[Tonvcumust UAUOMBI.

O6cy>xaeHre MPOCTYIIaHHOTO U
TIPOYMTAHHOTO: CIOXKET, CTH/Ib, aCTIEKThI
KyJIbTYpPBI U T.11. CeMaHTHU3aLUs
JIEKCUUECKUX eJIMHUI].

Cnoropenenuve u (hoHeTHYeCKast CTPYKTYpa
aHTIMICKOTO cioBa. PaboTta Haj
nipou3sHoiieHreM. [IpoBepka /joMalHero
3a/jaHusl.

Onpoc. ObcyKaeHre TPUMepOB U3
SI3bIKOBBIX KOPITyCOB, KOHTEKCTa U
CUTYaLMi yrioTpeO/ieHnsi TpaMMaTHYeCKUX
TIpaBUJI;

CuTyaTHBHOE, KOHTEKCTYya/bHOe,
TICXOJIOTUUECKOe U POsieBoe 00Cy KaeHue

HeBoigensembie okoHuanusi (Ex.: I can't 3HaueHus: pa3bvpaeMoi HUHTOHAI[WH.

remember borrowing any. Etc.)

Wauomatuka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special
subjects:Buying and selling

Urenue v aygupoBaHue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 9) & S. Lieberman,
The Driver and the Rabbi (2:07)

[TpoBepka pe3ynbTaToB paboTHI C
WHTOHAIIMOHHBIMU MO/IE/ISIMU [[OMa.

CuTyaTHBHOE OCMBIC/IEHUE U/IMOM.
Harmucanue KOpOTKUX TeKCTOB, MOCTPOEHUEe
CUTyaLui, 00Cy>X/jeHe TIPUMEePOB
yrnoTpeb/ieHust. PerucTpol uayom.
[Tonvcumust UAUOMBI.

O6cyx/1eHre MPOC/TYLIIAHHOTO U
TIPOYUTAHHOT'O: CHOXKET, CTU/Ib, aCTIEKThI
Ky/JbTypbl U T.11. CeMaHTH3a1[ust
JIEKCUYeCKUX eZIUHMULI.



45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

®onetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/o/ good /u/ boot; /aw/
loud /3%/ boat)

I'pammaruika: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, MmoaanbHbIM
raaroJj (3 acrekTa)

WuTtonanusi: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
BhisienieHue Cy1jeCTBUTEBHOTO Ha
KoHLle ¢pasbl. (Ex.: Over the garden
fence. Etc.)

Wanomatuka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special
subjects:Health, illness, death

Urenue v aygupoanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 10) & S. Lieberman,
Elijah and the Poor Man (3:52)

®onetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/w/ want /v/ very; /b/
big /v/ very; /8/ third; )

I'pammatuka: Longman English
Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, MoanbHbIN
riaron (4 acrekra)

WuTonauusi: English Intonation:
an Introduction. By J. Wells.
AKI|eHTUPOBaHHe CKa3aHHOTO (9X0
noBTophl). (Ex.: I don't like vegetables.
You don't like vegetables? Etc.)

Wanomatuka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special
subjects:Telephoning

Urenue v aygupoanue: D.W.
Jones, 1986. (Ch.: 11) & S. Lieberman,
David and Goliath (8:59)

douetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/f/ fifty /0/ three; /6/
they; /0/ thing /0/ they)
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Oco6eHHOCTH peruoHaILHOTO
TIPOM3HOIIIeHHs] HEKOTOPBIX C/I0B. PaboTa
Haj npousHolleHveM. [Iposepka
JOMallIHero 3aJaHusl.

Omnpoc. O6cyxaeHre MPUMEPOB U3
SI3bIKOBBIX KOPITyCOB, KOHTEKCTa 1
cUTyalui yrotpebieHUsi TpaMMaTHUeCKUX
TIpaBuUJI;

CuTyaTHBHOE, KOHTEKCTYya/bHOe,
TICUXOJIOTUYECKOe W POJieBOe 00Cy KaeHue
3HayeHUs pa3bupaemMoii IHTOHALIWY.
[TpoBepka pe3ynbTaToOB pabOThI C
VHTOHALMOHHBIMU MOJIE/ISIMU [JOMa.

CuTyaTMBHOE OCMBIC/IEHHE UUOM.
HanmcaHve KOpOTKMX TEKCTOB, IOCTPOEHUE
CUTyalui, 00Cy>K/jeHre TIPUMEPOB
yrnoTpeb/ieHust. PerucTpol Uapom.
[Tonvcumusa UAUOMBL.

O6cysxieHre POCIyIIaHHOTO U
TIPOYUTAHHOTO: CHOXKET, CTUJIb, aCTIEeKThI
KyJIbTYpPBI U T.11. CeMaHTHU3aLUs
JIEKCUUeCKUX eINHUL].

TpaHCKpUOMpPOBaHME TEKCTa CUMBOIAMU
MEe>KyHapOAHOT0 (POHETUYECKOTO
andasuta (IPA). YpoBHU
TPaHCKPUOWUPOBaHUSI.

Ormpoc. O6cyx/ieHre IPUMEPOB U3
SI3bIKOBBIX KOPITyCOB, KOHTEKCTa U
CUTYaLMi yrioTpeb/ieHnsi TpaMMaTHYeCKUX
TIpaBUJI;

CuTyaTUBHOE, KOHTEKCTYaJIbHOE,
TICUXO0JIOTUYeCKOoe U poJsieBoe 00Cy KeHue
3HaueHUs pa301paeMoil MHTOHALUH.
[TpoBepka pe3y/nbTaToB paboThI C
VHTOHALIMOHHBIMU MO/Ie/ISIMH JIOMa.
CuTyaTHBHOE OCMBIC/IEHUE U/IHOM.
Hanncanue KOPOTKHX TEKCTOB, IOCTPOEHKE
CUTyaLui, 006CyX/jeHre TIPUMepOB
ynotpe6yieHust. PerucTpbl HANOM.
[Tonvcumust UAUOMBI.

O6cy>xaieHre MPOCTYIIaHHOTO U
TIPOYUTAHHOI'O: CHOKeT, CTU/Ib, aCTIeKThI
KYJ/IbTYpbI U T.11.CeMaHTH3aLUs
JIEKCUYECKUX eIUHULI.

Y napenue. PaboTa Hafi MPOU3HOIIIEHHUEM.
IIpoBepka goMalliHero 3aaHusl.



56. I'pammatuka: Longman English

Grammar Practice (Intermediate) by
L.G. Alexander,2001, Bomipoc, OTBeT,
oTpuLiaHue (4 noaTeM)
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Ormpoc. O6cyK/ieHre IPUMEPOB U3
S3bIKOBBIX KODPITyCOB, KOHTEKCTa
CUTYaLUH yroTpebeHus rpaMMaTUYeCKIUX
TIpaBUJI;

57. WuTtonanusi: English Intonation: CuTyaTuBHOe, KOHTEKCTyabHOe,

an Introduction. By J. Wells.
ToHa/MBHOCTB, cermeHTHpOBaHue (Ex.:
Just give me until Monday and then...

Etc.)

58. WanomaTuka: Jennifer Seidl,
1989. Idioms from special subjects:
Travel

59. Urenue v aygupoBaHue: D.W.

Jones, 1986. (Ch.: 12) & S. Lieberman,
The Wooden Sword (6:03)

60. ®onetuka: Colin Mortimer.
Longman, 1975 (/s/ sing; /s/ sink /6/
think; /0/ three /t/ tree; /z/ zoo /s/ see)

8.3
1 PeueBoe obOuierne: Ha matepuanax:
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learning
english/radio/ Jane Austen's House
2 I'pammaruka: Aptukib. Collins
COBUILD, 2003; Three Little Words: A,
An, and The (A Foreign Student's Guide to
English Articles), Delta Systems Co Inc:
1991, by Elizabeth Claire.

3 Urenue: /I>)xoH ®ayn3, BeegeHue B
TBOPYECTBO.
4 Jlekcuka: Ha ocHoBe: The

Heinemann ELT Wordbuilder (Upper-
intermediate) by Guy Wellman. Macmillan,
1989.

5 AypupoBaHue: Y CTHas peub Ha
BBICOKOM TeMIIe Ha paJivo 1 B peK/aMe C
WCI0JIb30BaHKEeM Pa3/InYHbIX aHIIMACKUX
ak1eHToB. [To MaTeprasaM aKTepCKUX
nopTd 010 Ha
http://www.anothertongue.com/

TICXOJIOTUYECKOe W PoJsieBoe 00Cy KaeHue
3HayeHUs pa3bupaemMoii UHTOHALIWY.
[TpoBepka pe3ynbTaToOB pabOTHI C
WHTOHALIMOHHBIMU MO/IeIsIMU fioma. TTonck
W3yueHHBIX UHTOHAIIMOHHBIX MO/ie/iel B
¢uibMax u ayauo-sugeoMaTtepuanax CMU.

CuTyaTHBHOE OCMBIC/IEHUE U/IHOM.
HarmnucaHue KOpOTKMX TEKCTOB, MOCTPOEHUE
CUTYaLWiA, 00Cy>KIeHHe TTPUMepPOB
yrnoTtpeb/sieHust. PerucTpol uauom.
[Tonmucumust UANOMBI.

O6cy>kieHre MPOCIYIIIaHHOTO U
TIPOYUTAHHOTO: CHOXKET, CTU/Ib, aCTIEKThI
Ky/JbTypbl U T.11. CeMaHTH3a1[1s
JIEKCUYeCKUX eZIUHULI.

3aBUCUMOCTh MTPOU3HOILIEHUS TJIACHBIX U
COTJIACHBIX 3BYKOB. PaboTa Haz
npou3HolieHreM. [IpoBepka ZioMalHero
3a/IaHusl.

5 CEMECTP
YcraHOBOYHOe 3aHATHe. JIOTUKO-
CTPYKTypHasi cxeMa Tembl (mind-mapping).
[TpeanoxxeHre B yCTHOM OOIIeHHH.

YnpaxaeHnus. ITouck npumepos.
YnotpebsieHye apTUK/IS B 3aBUCUMOCTH OT
THUIIA CYLLleCTBUTE/IbHOTO.

Jl1ckyccust Ha OCHOBe MaTepHasloB 13
uHTepHeTa. [IpobyiemMbl TBOpuecTBa, 6uorpadust
nucaress.

YcranoBouHoe 3aHATHE. UTeHUe U
00CyXieHHe HOBOM JIEKCHKH.

BBezieHne B TeMy ¥ 3HAKOMCTBO C
MaTepHasioM U paboToii caiiTa.



6 PeueBoe obujenre: BBC Learning
English: Xiaolu Guo

7 I'pammaruka: Aptukib. Collins
COBUILD, 2003; Three Little Words by
Elizabeth Claire.

8 Urtenue: John Fowles. The French
Lieutenant’s Woman (1969), rnaBsr 1-3.

9 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.
Names, Age, Family Relationships

1 AynupoBanue: London, South
London Accent, Estuary. ¥ cTHas peub Ha
BBICOKOM TeMIIe Ha pa/ivo U B peK/iame C
WCTIO/Tb30BaHUEeM Pa3/IMYHbIX aHTJTMACKUX
ak1eHToB. [1o MaTeprasaM aKTepcKuX
nopT¢ 010 Ha
http://www.anothertongue.com/

1 PeueBoe obujenre: BBC Learning
English: Richard Firestone

1 I'pammatuka: Aptukib. Collins
COBUILD, 2003; Three Little Words by
Elizabeth Claire.

1 Urenue: >xopmx Opyai,
BBezneHve B TBOPUYECTBO

1 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.
Marital Status, Location

1 AynupoBanue: Australian accent.
YcTHasi peub Ha BEICOKOM TeMITe Ha pa/ifio

" B peKjiaMe C UCII0/Ib30BAHWEM Pa3/IMUYHBIX

aHTTMMACKUX aKleHToB. [1o MaTtepuanam
aKTepCKuX MopTdoimo Ha
http://www.anothertongue.com/

1 PeueBoe obujenre: BBC Learning
English: Robin Coupland
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JIMcKyccus U yCTHBIe BBICTYIIEHHS,
KOpOTKUe rnpe3eHTaluu. ObparieHHOCTb
BbICKa3bIBaHUs. CTPYKTypa TeKcTa.

Ynpaxsaenus. ITouck npumepos.
HeornpefienieHHbIN apTUKIIb.

JIeKcHKa, CTUTUCTHKA, CIOXKET, CTH/Ib,
MOTUBBI, KOJIJTU3US, FePOU TTPOU3BE/IeHHS.

[TpoBepka AoMalliHero 3afaHui
(ynpakHeHUst U3 ypoKa), 00CyKieHre HOBOU 1
MOBTOPEeHHe CTapoy JieKCUKU. CUHOHKMBI,
aHTOHMMBI. OnrcaHue KapTyH, IpeJjMeTOB 1
T.1. [TocTpoenue cutyaumi. U 1.m.

TpaHcKkprbOHpoOBaHWE KOPOTKUX
Co00I1IeHNH, peK/IaMHBIX POJIMKOB CPe/ICTBAMHU
IPA. CemaHTHKa aKL|eHTa.

,Z[I/ICKYCCI/IH " YyCTHBI€ BBICTYII/IEHHA,
KOpOTKHE IMpe3eHTalHu. METOAI/IKa
MMOArOTOBKHU YCTHOT'O COOGH.[EHI/IH I10 TeMe.

Ynpaxuenusi. [Touck puMepos.
Ornpe/ie/IeHHbINM apTHUK/Ib: 0003HaUeHHe
OT/IeNIbHBIX CTyuaeB, 0000ITeHHi, UMeHa
COOCTBEHHBIE.

lucKyccusi Ha OCHOBe MaTepUasioB U3
nHTepHeTa. [Ipob6ieMbl TBOpUeCTBa, OHorpadus
TICaTerIsl.

[TpoBepka moMalliHero 3afaHum
(ynpaxHeHUst U3 ypokKa), 00CyKieHre HOBOW 1
[OBTOPEHUe CTapoil 1eKCUKU. CUHOHUMBI,
aHTOHUMBI. OTMCcaHre KapTHH, TIPeJMeTOB U
T.1. [TocTpoenue curyaumi. U 1.1

TpaHcKprOUpOBaHWE KOPOTKUX
C00011IeHNH, peK/ITaMHBIX POJIMKOB CpPe/ICTBaMH
IPA. CeMaHTHKa aKIleHTa.

[IcKyccust U yCTHBIE BBICTYTI/IEHUS,
KOpPOTKHe TIpe3eHTaluu. [11aH CMBbICJIOBOTO
coJiep>KaHusi: K/roueBble C/I0Ba, OMIOPHbIe
TOHATHS, HAKTBhI.
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1 I'pammaruka: Aptukib. Collins Ynpaxuenus. [Touck nprumepos.
COBUILD, 2003; Three Little Words by =~ ApTuK/b B HEKOTOPBIX CJIOBOCOUETaHUSIX:
Elizabeth Claire. CMU, TpaHCnOpT, BU/bI pa3BJleyeHnH,

MarasuHbl U (PUPMbI, My3bIKa/IbHble
VHCTPYMEHTbI, BpeMsi, HalpaB/ieHue U Ip.

1 Urenue: 1984 by George Orwell, JIeKcHKa, CTUIUCTHKA, CIOXKET, CTU/Ib,
OTPBIBKM U3 pOMaHa MOTUBBI, KOJI/TU3US1, T€POY TIPOM3BE/IeHUSI.

1 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. [TpoBepka moMalliHero 3afaHui

Build. From the Neck Up (ynpakHeHUst U3 ypoKa), 00CyKeHre HOBOW 1

[OBTOpPEeHHe CTapoy J1eKCUKU. CUHOHKMBI,
aHTOHUMBI. OnMcaHye KapTHH, IIpeMeTOB U
T.1. [TocTpoenue curyaumi. U 1.1

2 AynupoBanue: Cockney accent. TpaHcKkpubOupoBaHUe KOPOTKUX
YcTHast peub Ha BLICOKOM TeMIIle Ha PaJiio0  COOOILeHHH, peKJIaMHBIX POTMKOB CpPeJiICTBaMU
Y B peK/iaMe C MCI0Jib30BaHueM pa3nnyHbixX IPA. CeMaHTHKa akljeHTa.

aHIIMHCKUX aKlleHToB. ITo maTtepuanam

aKTepCKHX MopT¢oaro Ha

http://www.anothertongue.com/

2 PeueBoe ob1eHne: BBC Learning [wvckyccys U yCTHBIe BBICTYIIIEHUS,

English: Cooking for all KOPOTKHe Ipe3eHTaluy. [lokasaTenbCTBo,
OTIPOBEp’KeHHe.

2 I'pammaruka: ITyHKTyanus. YnpaxHeHUs Ha IIpaBU/Ia TOCTaHOBKU

Warriner's Handbook. Sixth Course. TOYEK, 3alAThIX, TOUKHU 3aMsITON, BOETOUHS,

Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.  TUpe B pa3/IMYHbIX THUMAX aHIJIMHACKOTO
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt npeJJi0KeHusl.

Education Company. New Your, London et

al. 2008 pp. 324-393

2 Urtenue: /lapHa /Iromaphe, BBeJieHHE JucKyccyst Ha OCHOBe MaTepyasioB U3

B TBOPUYECTBO uHTepHeTta. [IpobieMbl TBOpuecTBa, buorpadus
TcaTesis.

2 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. [TpoBepka AoMalHero 3a/iaHui

From the Shoulders to Fingertips (YynpakHeHUs U3 ypoKa), 00Cy»KieHre HOBOW 1

MOBTOpeHHe CTapoy IeKCUKU. CHHOHUMBI,
aHTOHUMBI. OnMcaHre KapTHH, TIPeJMeTOB U
T.1. [TocTpoenue cutyauuid. U 1.1.

2 AynupoBanue: Birmingham accent. TpaHckpubupoBaHUe KOPOTKUX
YcTHast peub Ha BLICOKOM TeMIIe Ha PaJji0  COOOI[eHNH, PeKJIaMHBIX POTMKOB CPeJiICTBaMH
Y B peKJlaMe C UCIoJib30BaHueM pa3nuuHbix [PA. CeMaHTHKa aKlleHTa.

aHIIMHCKUX aKleHToB. [1o maTtepuanam

aKTepCKUX MopT¢oaro Ha

http://www.anothertongue.com/

2 PeueBoe obujenre: BBC Learning Jyckyccus U yCTHBIe BbICTYIIEHUS,

English: Pen Hadow KOpPOTKHe Mpe3eHTaliuu. CpeficTBa pacKpbITHS
coziep>kaHus noHarys. Onucanue,
paccyxzeHre. CoBMellleHre pa3/IMUHbIX BU/IOB
pasBepThIBaHUS MBIC/IH.



2 I'pammaruka: ITyHKTYyaLus.
Warriner's Handbook. Sixth Course.
Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt
Education Company. New Your, London et
al. 2008 pp. 324-393

2 Urtenue: Daphne du Maurier -
Rebecca, oTpbIBKM 13 poMaHa
2 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.

From the Bottom Down

3 AynupoBanue: Scouse, Liverpudlian

accent. YCTHasi peub Ha BBICOKOM TeMITe Ha
Pajivio U B peKjiamMe C UCTI0/Ib30BaHUEM
Pa3/IMYHBIX aHIIMHACKUX aKl[eHTOB. 1o
MaTepuajiaM akTepCKUX MOPTHOIMO0 Ha
http://www.anothertongue.com/

3 PeueBoe obujenre: BBC Learning
English: Hany El Hamzawy

3 I'pammaruka: ITyHKTyaLus.
Warriner's Handbook. Sixth Course.
Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt
Education Company. New Your, London et
al. 2008 pp. 324-393

3 Urenue: BnvH Bo, BBeileHUe B
TBOPYECTBO

3 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.
Inside and Outside the Torso

3 AynupoBanue: South England,
Devon accent. YcTHas peub Ha BbICOKOM
TeMIle Ha pa/ivo 1 B peK/iame C
WCTIO/Tb30BaHUEM Pa3/IMYHbIX aHTJIMACKUX
ak1eHToB. [1o MaTeprasaM aKTepcKuX
nopT¢ 010 Ha
http://www.anothertongue.com/

3 PeueBoe obujenre: BBC Learning
English: Barrington Irving Junior
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YnpaxHeHUs Ha TIpaBU/ia TOCTaHOBKU
TOUEK, 3aMAThIX, TOUKHU 3alITOM, JBOETOUMS,
THPe B pa3/MUHbIX THUIAX aHIJIMACKOTO
TIpe/IJIO’KeHUsL.

JIekcuKa, CTUIMCTHKA, CIOXKeT, CTU/Ib,
MOTHBBI, KOJI/TU3UsI, TEPOU TIPOU3BE/I€HUS.

[TpoBepka AoMalliHero 3alaHui
(yrmpakHeHus1 U3 ypoKa), 00Cy>xjeHre HOBOH 1
TIOBTOpEHHe CTapoii ieKCUKU. CHHOHUMBI,
aHTOHUMBI. OnMcaHre KapTHH, TIPeJMeTOB U
T.11. [TocTpoenue cutyaruii. U T.11.

TpaHcKpuOHpOBaHHEe KOPOTKHUX
COO0OIIIeHUH, peK/TAMHBIX POJTUKOB CPe/ICTBAMU
IPA. CeMaHTHKa aKlleHTa.

JI1cKyccus U yCTHBIE BBICTYIIEHHS,
KOPOTKHe Tipe3eHTalyy. Peub 1 ornopa Ha
TEKCT: BBIITUCKHU.

yr[pEDKHEHI/IH Ha IMpaBWJ/la IIOCTAHOBKH
TOUEK, 3alIAThIX, TOUKH 3aHﬂT0fI, ABOeTouusd,
THPE€ B PA3/IMYHBIX THUIIAX AHTJIMMCKOTO
npeayioXKeHus.

Jluckyccusi Ha OCHOBe MaTepUasioB U3
vuHTepHeTa. [IpobiemMbl TBOpUeCTBa, OHorpadus
rcareJis.

[TpoBepka AoMalliHero 3afaHui
(ynpakHeHUst U3 ypoKa), 00CyKieHre HOBOU 1
MOBTOpeHHe CcTapoii 1eKCUKU. CHHOHUMBI,
aHTOHMMBI. OnrcaHue KapTyH, IpeJMeTOB 1
T.1. [TocTpoenue cutyaumi. U 1.m.

TpaHcKkprbOUpoOBaHWE KOPOTKUX

C00011leHNH, peK/ITaMHBIX POJIMKOB CpPe/iICTBaMH
IPA. CemaHTHKa aKL|eHTa.

IIMCKycCcHs U yCTHBIE BBICTYTIIEHHS,
KOpPOTKHe TIpe3eHTaluu. JeayKuus 1
UHAYKIUS. MO3TOBOM IITYpM.



3 I'pammaruka: ITyHKTYyaLus.
Warriner's Handbook. Sixth Course.
Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt
Education Company. New Your, London et
al. 2008 pp. 324-393

3 Urtenue: Evelyn Waugh, Decline
and Fall, 1928. rnaBbi U3 poMaHa
3 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.

Compound Adjectives

4 AynupoBanue: Northern England,
Manchester accent. Y cTHasi peub Ha
BBICOKOM TeMIIe Ha pa/ivo U B peK/ame C
VCTIO/Tb30BaHUeM Pa3/IMYHbIX aHTJIMACKUX
ak1eHToB. [1o MaTepranaM aKTepcKuX
nopTdonmo Ha
http://www.anothertongue.com/

4 PeueBoe ob1eHne: BBC Learning
English: Speak like a native

4 I'pammartuika: IlyHKTyaLus.
Warriner's Handbook. Sixth Course.
Grammar, Usage, Mechanics, Sentences.
Holt, Rinehart and Winston. A Harcourt
Education Company. New Your, London et
al. 2008 pp. 324-393

4 Urenue: Mapk XaJl0H, BBeIeHHE B
TBOPYECTBO

4 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. The
Senses
4 Aynuposanue: Irish, Northern Irish

accent. YCTHasi peub Ha BBICOKOM TeMIIe Ha
paZyo 1 B peKkjiame C UCIO/b30BaHKeM
Pa3/IMYHBIX aHIVIMHACKUX aKLeHTOB. 1o
MarepyrasiaM aKTepCKuX MopTdoaro Ha
http://www.anothertongue.com/

4 PeueBoe obujenre: BBC Learning
English: Tango

5
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YnpaxHeHUs Ha TIpaBU/ia TOCTaHOBKU
TOUEK, 3aMAThIX, TOUKHU 3alITOM, JBOETOUMS,
THPe B pa3/MUHbIX THUIAX aHIJIMACKOTO
TIpe/IJIO’KeHUsL.

JIekcuKa, CTUIMCTHKA, CIOXKeT, CTU/Ib,
MOTHBBI, KOJI/TU3UsI, TEPOU TIPOU3BE/I€HUS.

[TpoBepka AoMalliHero 3alaHui
(yrmpakHeHus1 U3 ypoKa), 00Cy>xjeHre HOBOH 1
TIOBTOpEHHe CTapoii ieKCUKU. CHHOHUMBI,
aHTOHUMBI. OnMcaHre KapTHH, TIPeJMeTOB U
T.11. [TocTpoenue cutyaruii. U T.11.

TpaHcKpuOHpOBaHHEe KOPOTKHUX
COO0OIIIeHUH, peK/TAMHBIX POJTUKOB CPe/ICTBAMU
IPA. CeMaHTHKa aKlleHTa.

[lucKyccus U yCTHBIE BBICTYTI/IEHUS,
KOpOTKUe rpe3eHTal[ui. CBSA3HOCTb peuu.
[ToHsiTHE JUCKYPCHBHOCTb.

YripaxHeHUs1 Ha TIPaBuUJIa MOCTaHOBKU
TOYEK, 3alAThIX, TOUKHU 3aMsITON, BOETOUHS,
THpPe B Pa3/IMUHbIX TUMAaX aHIJIMMCKOTO
MpeJJI0KeHUsl.

Jlckyccust Ha OCHOBe MaTepHasloB 13
uHTepHeTa. [IpobsiemMbl TBOpuecTBa, 6uorpadust
nucaress.

[TpoBepka AoMalliHero 3aflaHui
(yrmpakHeHus1 U3 ypoKa), 00Cy>xjeHre HOBOH 1
MOBTOpeHHe CTapoy JIeKCUKU. CHHOHUMBI,
aHTOHUMBbI. OTnMcaHye KapTHH, TIPeJMeTOB U
T.1. [TocTpoenue cutyauuid. U 1.1

TpaHckpubHpoBaHHe KOPOTKUX
C0oO00IIIeHNH, peK/TAMHBIX POJTUKOB CPe/ICTBAMU
IPA. CeMaHTHKa aKlleHTa.

[vckyccys U yCTHBIE BBICTYTITIEHUS,
KOPOTKHe Tipe3eHTaluu. [IprieMbl co3gaHus
MpO0JIEMHBIX CUTYAIWH B TIPOLIECCe YCTHOTO
MOHOJIOTUUHOTO BbICKAa3bIBaHMUS.
[eMoHCTpaLysi NpUUMHHO-CJIe/ICTBEHHOU
B3aUMOCBSI3H.



5 I'pammaTHKa: AHrmMmMcKoe
nipeasioxkeHue. Warriner's Handbook. Sixth
Course. Grammar, Usage, Mechanics,
Sentences. Holt, Rinehart and Winston. A
Harcourt Education Company. New Your,
London et al. 2008 pp. 464-530

5 Yrenue: Mark Haddon, The Curious

5

Y 1060urTaeMOCTb TIPe/JIOKEHHUS.

JIekcuKa, CTUIMCTHKA, CIOXKeT, CTU/Ib,

Incident of the Dog in the Night-Time. 2003 MOTHBBI, KO/UTHU3US, T€POU IPOU3BEEHMUS.

5 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.
Character and Personality

[TpoBepka AoMalliHero 3alaHui

(yrmpakHeHus1 U3 ypoKa), 00Cy>xjeHre HOBOH 1

TIOBTOpEHHe CTapoii ieKCUKU. CHHOHUMBI,
aHTOHMMBI. OrrcaHue KapTyH, IPeJMeTOB U
T.11. [TocTpoenue cutyaruii. U T.11.

5 AypnupoBanue: Scottish accent.

YcTHas pe4db Ha BBICOKOM TeEMIIE Ha pailo C006H_[eHHI‘;I, PEK/IaMHBIX POJIMKOB CpeaACTBaMH

TpaHcKpuOHpOBaHHEe KOPOTKHUX

Y B PeKJiaMe C UCTI0/Ib30BaHWeM pa3ndHbix IPA. CemaHTHKa aKijeHTa.

AHTJIMHCKUX aKieHTOoB. [To MaTepuanam
aKTepCKUX MopT¢o/rio Ha
http://www.anothertongue.com/

84
1 AynuvpoBanue: The Story of Human
Language. Lectures by Professor John
McWhorter. TCL, 2004
2 TectupoBanue o Upper-Intermediate.
3 Yrenue: Understanding Cultures
Through Their Key Words. English, Russian,
Polish, German and Japanese. By Anna
Wierzbicka. 1997
4 [pe3enranuu: Zealand Music Awards,
Google Tests Driverless Cars, Ronan Keating

5 UteHnue knaccuku: Bregenu. Laurence
Sterne

6 Aypupoanue: John McWhorter. TCL,
2004; What Is Language?

7 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989.
Expressing oneself.

8 YreHue HayyH. uT.: Understanding
Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997
9 ITpesenTtanmu: TDES #1332 Due Date,

6 CEMECTP

Bsenenue.

YcTraHoBoOUHOe 3aHATHE.

Beegenue B matepuan. [Juckyccus

BOKDYT TIPO0/IeMbI KY/IbTYPHBIX
pa3/nyuui, S3bIKOB KYJbTYPbI U MeCTe

aHTJTUMCKOTO s13bIKa B MUPOBO# KYJIbTYDE.

NckyccTBo nocTpoeHue
ripe3eHTaLMU. BICTyTeHys
JOK/IaZIUUKOB. [JUCKyCCUs.

buorpadusi, 0CHOBHbIE MOTUBBI
TBOpPYECTBA; 0COOEHHOCTHU TIPO3BI.

O6cy»xaeHuve npobiem,
MOCTaB/IEHHBIX B JIEKLIUMU.
[ToAroTOBIEHHOE W HETIOATOTOB/IEHHOE
ayJupoBaHue. AyJupoBaHue C Le/bIo
W3BJIeUeH’s Hy)KHOW UH(OpMaLUU.

[TpoBepka ynpaxHeHUI U
pe3y/IbTaTOB MOMCKA BU3yasbHbIX U
TEKCTOBBIX MaTepHasoB /s
CeMaHTU3ALMUU JIeKCUUeCKUX eZIUHULI.
Huckyccus.

Huckyccus. CrioBa U KyJIbTYPBbI,
CJIOBO U MBILLIJIEHHE.

NckycceTBO nocTpoeHve

Man Locked In Pub, Uphill Vs Downhill, Grand npe3enTatiyu. BeicTyrinenus

Canyon Or Hoover Dam?

[IOK/IaJUMKOB. JIucKyccus.



0

1 Urenue knaccuku: Laurence Sterne. A Huckyccus. 'epoy, croxer, )aHp,

Sentimental Journey Through France and Italy, smnoxa

1768.

1 Aynuposanue: John McWhorter. TCL, O6cy>xaeHue pobiem,

2004; When Language Began. MOCTaB/IEHHBIX B JIEKLIUH.
[ToAroTOBIEHHOE 1 HEMOATOTOB/IEHHOE
ayZypoBaHye. Ay/MpoBaHUe C Lie/Ibi0
V3BJIeUeHUs Hy>KHOW MH(pOopMaLyu.

1 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. Reacting [TpoBepka ynpaxHeHUI U

to events. pe3yJ/IbTaTOB NMOMCKA BHU3Ya/IbHbBIX U
TeKCTOBBIX MaTepyasoB /s
CeMaHTHU3alM11 JTeKCUYeCKUX e/IUHULI.
Juckyccus.

1 Urenue HayuH. uT.: Understanding Huckyccus. KimtoueBble crioBa 1

Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997 TIOHSATUS U (hyH/IaMeHTa/IbHble [IeHHOCTH
KYJIbTYP

1 [Tpesentaumu: TDES#20101333 O For NckyccTBO nocTpoeHve

Awesome, Save The Words, Michelangelo npeseHTalMy. BeicTynienys

Painting Behind Sofa JIOKJIaJUMKOB. JIucKyccusl.

1 Urenue knaccuku: BeeseHue. buorpadusi, 0cHOBHbIEe MOTVBBI

Washington Irving TBOPUECTBA; 0COOEHHOCTH TIPO3HbI.

1 AynupoBanue: John McWhorter. TCL, O6cy>xaenue npobiem,

2004; When Language Began. How Language mocTaB/ieHHbIX B JIEKLIWH.

Changes—Sound Change [ToAroToBIEHHOE U HEMIOATOTOB/IEHHOE
ayZMpoBaHre. Ay/iMpoBaHUe C Lie/ibo
W3B/IeueHys Hy)KHOW UH(GOpMaLUHU.

1 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. Sounds [TpoBepka ynpaxHeHUl U

people make. pe3y/bTaToB MOKWCKA BU3ya/lbHBIX U
TeKCTOBBIX MaTepyasoB /s
CeMaHTH3alM11 JTeKCUYeCKUX e/IUHULI.
Juckyccus.

1 Urenue HayuH. mT.: Understanding IOuckyccus. [Toustue "npyx6a" B

Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997. Lexicon pa3HbIX Ky/ibTypax. Pycckoe "npyr",

as a Key to Ethno-Sociology and Cultural aHr/mickuoe "friend" u aBcTpanuiickoe

Psychology: Patterns of "Friendship" Across "mate".

Cultures

1 IMpe3entauu: TDES#20101334 Paul NckyccTBO nocTpoeHve

Henry, Bird Of The Year, Flamboyant, NZ npeseHTaly. BreicTynieHys

Music Awards, Breakfast JOKIaguuKoB. [JucKyccus.

2 YreHue knaccuku: Washington Irving, Huckyccus. ['epoy, croxer, xaHp,

The Sketch Book of Geoffrey Crayon, Gent.,  3moxa

1819-1820.

2 Aynuposanue: John McWhorter. TCL, O6cy>xaeHue pobiiem,

2004; How Language Changes—Building New mnocTaBieHHbIX B JIEKLIWH.

Material [ToaroTOBNIEHHOE 1 HEMO/ATOTOB/IEHHOE

ayZMpoBaHve. Ay/MpoBaHUe C Lie/Ibo
V3BJIeUeHUs Hy>KHOU MH(pOopMaLyu.



1

2 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. Gesture
mannerism and body language.

2 UreHue HayyH. uT.: Understanding
Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997. Lexicon
as a Key to Ethno-Philosophy, History, and
Politics: "Freedom" in Latin, English, Russian,
and Polish

2 IMpe3entaumu: TDES#20101335 Black
Box By Stan Walker, Condoms Clog Drains At
Games, In Vain

2 Urenue knaccuku: Beegenue. Edgar
Allan Poe
2 AypupoBanue: John McWhorter. TCL,

2004; How Language Changes—Many
Directions

2 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. Posture
and Movement.

2 UreHue HayuH. uT.: Understanding
Cultures... By Anna Wierzbicka. 1997. Lexicon
as a Key to History, Nation, and Society:
"Homeland" and

"Fatherland" in German, Polish, and Russian

2 [Tpe3entaumu: TDES#20101336 Five
English Verbs: Blather, Croon, Doze, Guzzle,
Scribble

3 Urtenue knaccuku: Edgar Allan Poe,
Tales of the Grotesque and Arabesque, 1839
3 AynupoBanue: John McWhorter. TCL,

2004; How Language Changes—Modern
English

3 Jlekcuka: Guy Wellman, 1989. Actions
and activities.

3 Urenue: Understanding Cultures... By
Anna Wierzbicka. 1997. Australian Key Words
and Core Cultural Values

[TpoBepka ynpakHeHU! U
pe3yJIbTaTOB [MOMCKa BU3yasbHbIX U
TeKCTOBBIX MaTepHasoB /IS
CeMaHTU3aLMHUU JIEKCUYEeCKUX eZJUHMULI.
Hduckyccus.

Huckyccus. [Tonsitue "cBobozpa" B
Pa3/IMUHBIX KY/IbTypax.

UckyccTBO mocTpoeHue
rpe3eHTalyu. BeicTymnieHus
JOKIaquuKoB. [IncKyccus.

buorpacdusi, 0cHOBHbIe MOTUBBI
TBOpUYECTBa; 0COOEHHOCTH TIPO3bI.

O6cy>xaenure pobiem,
MOCTAaBJ/IEHHBIX B JIEKLIUHU.
[ToAroToBIEHHOE Y HEMOArOTOB/IEHHOE
ayJupoBaHve. AyMpoBaHUe C Lie/Ib0
V3BJIeUeHUs] Hy>KHOW MH(pOpMaLvu.

ITpoBepka ynpaxHeHUH U
pe3y/IbTaToB MOKWCKA BU3Ya/IbHBIX U
TeKCTOBBIX MaTepHasoB /s
CeMaHTH3aLM11 JIeKCUYeCKUX e/IMHULI.
Hduckyccus.

Hduckyccus. [Tonsatue "PoauHa" B
pasHbIX KyJ/bTypax.

NckycceTBO nocTpoeHve
rpe3eHTalyu. BeicTynieHus
[IOK/IaJUMKOB. JIuckyccus.

Hduckyccus. ['epoy, croxert, »KaHp,
sroxa

O6cyxeHre pobJiemM,
TIOCTaB/IEHHBIX B JIEKLUH.
[ToAroTOBIEHHOE Y HEMOArOTOB/IEHHOE
ay/iipoBaHye. AyJ1poBaHUe C L{e/Ibl0
W3BJIeYeHUs HY)KHON HH(pOPMAaIWy.

[TpoBepka ynpaxHeHU U
pe3y/bTaToB MOKWCKA BU3ya/lbHBIX U
TEKCTOBBIX MaTepHasoB JJIs
CeMaHTH3alM11 JTeKCUYEeCKUX e/IUHULI.
Juckyccus.

KaTeropuu KynbTypbl ABCTpaIuu.



2
3 [pe3enrtanmu: TDES#20101337 Apple NckycceTBO nocTpoeHve
4 Juice rpeseHTaly. BeicTyrneHus
JOK/IaJUUKOB. [JUCKyCCUs.
8.5



[Tpunoxxenue 1
AHHOTaUUA NPOrpaMmMbIl

Ienb Kypca — MoAroTOBUTH CIELIMaINCTa, BAa/Ie0Lero aHTJIMMCKHM SI3bIKOM (KaK
BTOPLIM MHOCTPAHHBLIM) Ha YPOBHE, JOCTaTOUHOM [I/Is YCTIEIIHOM KOMMYHUKALIUHY (Kak B
YCTHOM, TaK U MMCbMEHHOU (hopMe) B OCHOBHBIX 00/1aCTSAX UeioBeuecKomn
JKU3HE/IeATeTbHOCTH: ME)K/TMYHOCTHBIX OTHOIIIEHUsIX, ObITY, OU3HeCe, TPOU3BO/ICTBE,
aKa/leMUueCcKou cpejie, MOJUTHKe, SKOHOMUKe, rpaBoBoii cdepe, CMU u T.4. K KoHITy Kypca
CTYJ€HTbI JO/DKHBI MIOJTHOCTHIO B/Ia/IeTh TAKUMU BUAAMU PeueBOil eaTeTbHOCTH, KaK
ay/lMpoBaHue, TOBOPeHNe, UTeHue, NMMCbMO, HAyUHThCSl CAMOCTOSITE/IbHO pa3peliaTth
CI0XKHOCTH, BO3HUKAIOII[Me B Pa3/TMUHbIX KOMMYHUKAaTUBHBIX CUTYal[UsIX.

3apauM Kypca

CBoOOJHOE ¥ pa3HOCTODOHHE OBJ/aZiecHHue aHIJIMHCKUM SI3bIKOM  T10/Jpa3yMeBaet
(¢opMHpOBaHMe y yuallerocsi BOCHPUATHS Si3blKa B €JUHCTBE €ro acreKTOB, KOTOphble
O/IJMHAKOBO Ba’KHBI /11 HACTOsILL{ero npodeccroHana. B cBsisu ¢ 3TUM, 3a[jauu JaHHOTO Kypca
OyAyT TiepeunclieHbl HW)Ke B TPOW3BOJBLHOM TIOpsiKe, 3a WCK/IIOUeHWeM IepBBIX TISTH
MO3UIL[MH, OTPa’KaloI[MX YPOBHU BOCTIPUATHS W CAMOBBIDA)KE€HUSI (NOHUMAHUE HA CAYX,
2080peHuUe, OCMbICAeHUe CKAa3aHHO20, nucbMmo). B 3ajaum Kypca, TeM CaMbIM, BXOJUT
npuobpeTeHre CTYJeHTaMH TeOPETUUECKMX 3HAHWUK W TIPAaKTUUYEeCKUX YMEHUH B C/IeAYIOIIMX
acrekTax:

OBnazieHve ayJupoBaHUEM: MOHUMaHWe Deurd HOCUTess si3blka B eCTeCTBEHHOM TeMmIle B
Pa3/IMYHbIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTYyal[UsIX;

[TpakTuka roBopeHusi. OBnajieHMe HayajlaM{d MCKYCCTBa MPUMEHEHUs] aHTJIMHMCKOTO S3bIK B
Pa3/IMYHbIX peueBbIX KOMMYHHKATUBHBIX CUTyalUsiX (BK/IHOUasi 03HAaKOMJIEHWe C OCHOBaMU
TOCTPOEHUs U TIpaBUIaMU BeJleHUsl IMCKYCCHM, Tpe3eHTaLui, JOK/Ia/l0B, YCTHOTO NepeBoja,
POJIEBBIX UTP, Tesie()OHHBIX TIePeroBOPOB, MHTEPBLIO U T. 11.);

TeopeTuueckrie 3HaHUSI W TpaKTHYeCKOe OBJlaZileHWe BCEMM 3HAUMMbIMU pasjenaMu
AHT/IMMCKOM TpaMMaTHKHU: CJI0BOOOpa30BaHWe, CUHTAKCHUC, ApTHK/Ib, FPaMMaTUYECKOe BpeMsi
UT.[I.;

UTeHne, B TMepBYK Ouepe/lb, aHAJIUTUUECKOe, TEKCTOB pa3HOW CJ0KHOCTH, BpeMeHU
CO03/1aHus, )KaHpOoB. VIHTepripeTalusi TEKCTa, KOHTEKCTa, MOATEeKCTa.

[TpakTrueckoe oBnaseHre MUCbMOM. Co3ZjlaHMe TEKCTOB Pa3HbIX )KaHPOB U CTUJIEH.

OCHOBBI TEOPUH U TIPAKTHUECKOe TIPUMeHeHHe aHT/INMCKOW (POHEeTUKH.

TeopeTuueckue acrieKThl U MPaKTHUeCKoe TIPUMeHeHre aHTIMCcKoi opdorpadumu.

OCHOBBI TEOPUU U TIPaKTHUECKOe yTIOTpeb/ieHre aHT/IMICKON MHTOHALUH.

O3HakoM/IeHHe C TeOpuel W MNpakTUYeCcKoe OCBOEHHEe aHIJIMMCKUX akKLEeHTOB (B TEepBYIO
ouepe/ib, CTaHJapTHOr 0 npousHolieHus1 RP; a Takke pernoHabHBIX BAPUAHTOB).
[TprobpeTteHue r1y0OKUX M Pa3HOCTOPOHHUX 3HAHWK B 00/1aCTU aHIVIMHACKOW (hpa3eosioruu
(c/ioBOCOUeTaHusl, UUOMBI, (Dpa3oBbie I/1arosibl U mp.).

Pa3HOCTOpOHHee wu3yuyeHHe OCOOEHHOCTeW  yroTpeOsieHUsT aHTJIMICKOTO  si3blKa B
COBpEMEHHOM MUpe Kak siBjieHusi KyJbTypbl. [Ipexe Bcero, B Bemukobpuranuu, CIIIA; a
KpoMe Toro, B ABctpanmuu u HoBol 3enanuu.

V3yuenue ymoTpeOsieHUsT W POJIM aQHIJIMHACKOTO s3bIKa KaK CpPeJCTBa MEXIYHAapPOAHOTO
o011ieHusI.

[TprobpeTeHre HaBLIKOB PA0OTHI CO CIOBApPSIMH, SHIUK/IONEUSMH U KOPITyCaMHu.

CO,Z[EP)KEIHI/IE AUCLHUIUVIMHBI OXBATbIBAET KPYT' BOIIPOCOB, CBsA3dHHBLIX C ITOHHMMdHHEM,
OCMBIC/IEHUEM, TOJIKOBAHUEM U KOMMEHTUDOBAHHUEM TEKCTOB U YCTHOﬁ pedn Ha AHTJIMHCKOM
A3bIKEe, C OAHOﬁ CTOPOHBI, U C IOpPOXXAEeHHEM, CO34aHHMEM W IIPOMU3BOACTBOM TEKCTOB U
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YCTHOM peud Ha aHIJIMMCKOM Si3blKe, C JpPYTOM. Tem  camblM, B  paMKax
JUCLUTUIMHBI aHTIMACKUM sI3bIK pacCMaTpUBAeTCs W KaK WCTOPUKO-KY/IbTypHOe, U Kak
KOMMYHUKaTHUBHOE e/JUHCTBO.

B pe3ynbraTe OCBOEHMS JUCLIMIUIMHBI OOYUaroIIUKACS [JO/DKEH JAeMOHCTPUPOBATh
Cylefytorye pe3ybTaThl 00pa30BaHUS:

3HaTh COBpPeMeHHble KOMMYHUKATUBHbIE T@XHOJOTUM; COLIMOKYJ/IbTyPHbIE Pa3Iduus
B (opmare KOppecroH/eHIMH; 3aKOHOMepPHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKOB TIEPeBO/Ia;
TpeOOBaHUsl, TIPeIbSB/sIEMbIE K TE€PeBO/ly; Teorpaduio, UCTOPHIO, MOJUTHKY, SKOHOMHKY,
PEeJIUTHI0 U KY/JbTYpy CTpaHbl H3y4aeMoro s3blKa; MeTO/bl paboThl C 37eKTPOHHBIMU
HOCHTEJIIMU UH(OPMAI[|H, TIONCKOM B CETH He0OXO0MMOM /15l TIepeBo/ja MHMOpMaIHH.

YMeTb BeCTH [Ie/IOBYHO MepernucKy Ha roCy/apCTBeHHOM W WHOCTPAaHHOM SI3bIKaX;
WCII0/1b30BaTh T0J/yUYeHHbIe IMHTBUCTUUECKHe 3HAHUST; PUMEHSITh CUCTeMY 3HaHUMN O BU/IAX,
rnpueMax, CTpaTerusix, TeXHOJOTUsIX M 3aKOHOMEDHOCTSIX I1epeBOfia;  IPOBOJUTH
Tipe/iiepeBo[UeCKUil aHaMU3 W OKOHYaTelbHOe pefaKTUPOBaHWE TEeKCTa; OCYIIeCTBJISTh
MEXXBSI3bIKOBOE UM MEXKY/IbTypHOE B3aUMO/IeHiCTBIe Ha OCHOBe 3HaHWM B o00mactu
reorpauu, WCTOPUH, TIOJIUTHYECKOM, SKOHOMHUECKOMW, COIMA/IbHOM, PpeIurhio3Hou U
Ky/JIbTYPDHOM >KU3HU CTpaH HW3yudaeMbIX SI3bIKOB; paboOTaTh C 3/1eKTPOHHBIMU CJIOBAPSIMH,
pa3/IMUHBIMU UCTOUHUKAMU WH(OPMALIUH.

BnaseTb CTUMMCTUKOW OQULMANIBHBIX W HeOMHUIMaIbHBIX IHCEM; CIOCOOHOCTD
TIPUMEHSITh 3HaHWS UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B TIPO(eCCHOHATLHOU /esITe/TbHOCTH; HaBbIKAMU
WCTIONb30BAaHUSI  PA3/IMUHBIX TepeBOJYeCKMX CTpaTeruii W TPHEMOB, TIPUMeHeHHs
repeBoJUecKuX TpaHC(hOpMaluii; HaBLIKOM HCIIO/Ib30BaHUsI CTPAaHOBEAUECKHUX 3HAHUU O
pPerMoHalbHbIX M T/00a/MbHBIX TMOJIMTUUECKUX TIPOL[eccax TIpU TiepeBojie; HaBbIKaMHU
MIPUMEHEHUs CIPaBOUYHO-UH(POPMAIIMOHHBIX 0a3 /laHHBIX, TEeMAaTUUYEeCKUX TIJIOCCAPHEB U
CeTeBbIX TEXHOJIOTUH.
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